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วัตถุประสงคของหลักสูตร 

1. เพ่ือผลิดบัณฑิตท่ีสามารถใชภาษาอังกฤษและภาษาจีนในการสื่อสารไดอยางมี

ประสิทธิภาพ และสามารถประยุกตใชความรูทางภาษาอังกฤษและภาษาจีนในการ

ประกอบอาชีพทางธุรกิจได 

2. เพ่ือผลิดบัณฑิตท่ีสามารถอธิบายความรูเก่ียวกับวัฒนธรรมท่ีหลากหลาย สามารถ

วิเคราะหความแตกตางทางวัฒนธรรม และประยุกตใชความรูทางวัฒนธรรมในการ

ประกอบอาชีพทางธุรกิจได 

3. เพ่ือผลิดบัณฑิตท่ีสามารถเขาใจ เขาถึง และใชเทคโนโลยีดิจิทัลท่ีมีอยูในปจจุบัน

เพ่ือการทำงานดานภาษาอังกฤษและภาษาจีนไดอยางมีประสิทธิภาพ 

4. เพ่ือผลิตบัณฑิตท่ีสามารถทำงานรวมกับผูอ่ืนไดอยางมีประสิทธิภาพ มีทักษะการ

เปนผูนำและผูตามท่ีดี เขาใจบทบาทของตนเองและรับฟงความคิดเห็นของผูอ่ืน 

เปนหลักสูตรท่ีไดพัฒนาเนื้อหาและกระบวนการจัดการเรียนการสอนโดยเนนผูเรียนเปนสำคัญ เพ่ือ

มุงใหผูเรียนเกิดความรูและทักษะทางภาษาอังกฤษและภาษาจีน โดยเนนการสอนท้ังทางทฤษฎีควบคูไปกับ

การฝกทักษะทางภาษาท้ัง 4 ทักษะ อันไดแก การฟง การพูด การอาน และการเขียน รวมท้ังยังสงเสริมให

ผูเรียนไดรับประสบการณการใชภาษาในสถานการณจรงิ ไมวาจะเปนการฝกงานในสถานประกอบการ และ

การเรียนในประเทศท่ีใชภาษาอังกฤษและภาษาจีนเปนภาษาราชการ เพ่ือใหผูเรียนมีความรูความสามารถใน

การใชภาษาอังกฤษและภาษาจีนเพ่ือการสื่อสารไดอยางถูกตองและเหมาะสม รวมท้ังมีความเขาใจใน

วัฒนธรรมท่ีหลากหลาย   สามารถนำความรูทางดานภาษาและวัฒนธรรมไปประยุกตใชในการประกอบ

อาชีพและการดำรงชีวิตในสังคมปจจุบันไดอยางมีประสิทธิภาพ มีคุณธรรม มีความรับผิดชอบ และมีจิตสำนึก

ในจรรยาบรรณวิชาชีพและการใหบริการแกสังคม 
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ผลลัพธการเรียนรูท่ีคาดหวังจากหลักสูตร (PLOs) 

 เมื่อนักศึกษาสําเร็จการศึกษาจากหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษและภาษาจีน นักศึกษาจะ

มีความสามารถดังนี ้

1. ใชภาษาอังกฤษและภาษาจีนในการฟง-พูด-อาน-เขียนเพื่อการสื่อสารไดอยางถูกตองและเหมาะสม 

สามารถวิเคราะหและประยุกตใชความรูทางภาษาในการประกอบอาชีพและการดำรงชีวิตในสงัคมปจจุบนั

ไดอยางมปีระสิทธิภาพ 

1.1 อธิบายความรู หลักการและทฤษฎีที่เก่ียวกับภาษาอังกฤษและภาษาจนีไดอยางถูกตอง  

1.2 วิเคราะหรูปแบบการใชภาษาอังกฤษและภาษาจีนไดอยางถูกตอง และวิจารณไดอยางมีเหตุผล 

1.3 ประยุกตใชองคความรูและทักษะภาษาอังกฤษและภาษาจีนทั้งการฟง-พูด-อาน-เขียนในการสือ่สาร

และการทำงานในบริบทตางๆ ไดอยางมีประสิทธิภาพ 

1.4 ประยุกตใชความรูทางภาษาในการพัฒนาแนวคิดใหมๆ แกไขปญหา หรือสรางสรรคผลงานที่มี

ประโยชนตอตนเองและสังคม 

2.  เขาใจในวัฒนธรรมที่หลากหลาย สามารถวิเคราะหความแตกตางทางวัฒนธรรม และประยุกตใชความรู

ทางวฒันธรรมที่เก่ียวของในการประกอบอาชีพและการดำรงชีวติในสังคมปจจุบนัไดอยางมีประสิทธิภาพ 

2.1 อธิบายความรูที่เก่ียวของกับวัฒนธรรมที่หลากหลายไดอยางถูกตอง 

2.2 วิเคราะหความแตกตางระหวางวัฒนธรรม ปจจยัหรืออิทธิพลของวัฒนธรรมตอการสื่อสารหรือการ

ดำเนินชวีิตในบริบทตางๆ ไดอยางถูกตอง  

2.3 ประยุกตใชองคความรูทางวัฒนธรรมในการสื่อสารและการทำงานไดอยางมปีระสิทธิภาพ 

3. มีความรับผิดชอบตอตนเอง ใฝหาความรูเพื่อการพัฒนาตนเองอยางตอเนื่อง มีจิตสาธารณะ สาํนึก

รับผิดชอบตอสงัคม มีคุณธรรมจริยธรรมในการใชภาษา และนาํความรูดานภาษาไปใชใหเกิดประโยชนแก

ตนเองและสงัคม 

3.1 แสดงออกซึ่งความรับผิดชอบตอตนเอง ขยัน และอดทน 

3.2 แสดงออกซึ่งความสำนึกรับผิดชอบตอสังคม มีจิตสาธารณะ ซื่อสัตย และปฎิบัติตามกฎระเบียบ

และขอบังคับตางๆขององคกรและสังคม  

3.3 ทำงานรวมกับผูอ่ืนในฐานะผูนำและผูตามไดอยางมีประสิทธิภาพ กลาแสดงความคิดเห็น ยอมรับ

ฟงและเคารพความคิดเห็นของผูอ่ืน 

3.4 เลือกและประยุกตใชเทคโนโลยสีารสนเทศในการคนควาและแสวงหาความรูใหม ๆ เพื่อพัฒนา

ตนเองอยางตอเนื่อง และสามารถใชเทคโนโลยีดิจทิัลที่หลากหลายในการสื่อสารและปฏิบัตงิานใน

บริบทตาง ๆ ไดอยางมปีระสิทธภิาพ  

3.5 ปฏิบัติตามจริยธรรมในการใชภาษาและนาํความรูดานภาษาไปใชใหเกิดประโยชนแกตนเองและ

สังคม   
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โครงสรางหลักสูตร  

 1.  วิชาปรับพ้ืนฐาน/เตรียมความพรอม ไมนับหนวยกิต 

 2. หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป ไมนอยกวา 30 หนวยกิต 

  2.1 กลุมวิชามนุษยศาสตร 9 หนวยกิต 

  2.2 กลุมวิชาสังคมศาสตร    6 หนวยกิต 

  2.3  กลุมวิชาวิทยาศาสตรและคณิตศาสตร 6 หนวยกิต 

  2.4  กลุมวิชาภาษา                                      9 หนวยกิต  

 3. หมวดวิชาเฉพาะ ไมนอยกวา 114 หนวยกิต 

  3.1 กลุมวิชาเอกบังคับ 90 หนวยกิต 

   3.1.1 กลุมวิชาภาษาอังกฤษ 45 หนวยกิต  

   3.1.2 กลุมวิชาภาษาจีน 45 หนวยกิต  

  3.2 กลุมวิชาเอกเลือก 18 หนวยกิต 

   3.2.1 กลุมวิชาภาษาอังกฤษ 9 หนวยกิต 

   3.2.2 กลุมวิชาภาษาจีน 9 หนวยกิต 

  3.3 วิชาฝกประสบการณ 6 หนวยกิต 

 4. หมวดวิชาเลือกเสรี ไมนอยกวา 6 หนวยกิต 

 

1.  Foundation Adjustment Courses  (Non-credit) 

Code Course Title Credit Prerequisite Co-requisite 

IGE 005 Extra Chinese Course -(0/4-0-0) - - 

EG 1001   English for Proficiency Preparation -(0/4-0-0)   - - 

* หมายเหตุ: นักศึกษาใหมท่ีมีผลคะแนนสอบวัดระดับความสามารถดานภาษาจนี (HSK) ตั้งแตระดับ 2 ข้ึนไป 

หรือผานการเรียนวิชาภาษาจีนในระดับมธัยมศึกษาตอนปลาย (สายศิลป-จีน) สามารถขอยกเวนการลงทะเบียนเรยีนรายวิชา 

IGE 005 เสริมพิเศษภาษาจีน โดยจะมีผลคะแนนเปน “S” (Satisfactory) สำหรบันักศึกษาใหมท่ีไมอยูในเกณฑดังกลาว

ขางตน จะตองลงเรยีนรายวิชาน้ีเปนเวลา 60 ช่ัวโมง (ไมนับหนวยกิต) และหากไดรับผลคะแนนเปน “U” 

(Unsatisfactory) จะตองเรียนซ้ำจนกวาจะไดผลคะแนนเปน “S” (Satisfactory) 

 

   

    

 



 

5 
 

 

2. General Education Courses  (30 Credits) 

Code Course Title Credit Prerequisite Co-requisite 

 2.1 Humanities Courses (9 Credits) 

IGE 102   Worldview and Ways of Life 3(3/3-0-0) - - 

IGE 107   Thai and Chinese Culture 3(3/3-0-0) - - 

IGE 117   Psychology for Living 3(3/3-0-0) - - 

 2.2 Social Science Courses (6 Credits) 

IGE 118   Start-up Business 3(3/3-0-0) - - 

IGE119 ASEAN Studies 3(3/3-0-0) - - 

 2.3 Science and Mathematics Courses (6 Credits) 

IGE 104   Man and Environment 3(3/3-0-0) - - 

IGE 120 Digital Literacy 3(3/3-0-0) - - 

 2.4 Language Courses (9 Credits) 

IGE 105   English for Communication 1 3(3/3-0-0) - - 

IGE 106   English for Communication 2 3(3/3-0-0) IGE 105 - 

IGE 121   Chinese for Communication 3(3/3-0-0) - - 

  

3. Specialized Courses  (114 credits) 

Code Course Title Credit Prerequisite Co-requisite 

 3.1 Major Required Courses (90 Credits) 

3.1.1 English Courses (45 credits) 

EG 1073   English Grammar 3(3/3-0-0) - - 

EG 1133 Reading and Writing in English 3(3/3-0-0) - - 

EG 1153 English Linguistics 3(3/3-0-0) - - 

EG 2033 Analytical Reading in English 3(3/3-0-0) EG 1133 - 

EG 2043 Critical Reading in English 3(3/3-0-0) EG 2033 - 

EG 2143 Listening and Speaking in English 3(3/3-0-0) - - 

EG 2163 English Essay Writing 3(3/3-0-0) EG 1133 - 

EG 2203 Introduction to Literature 3(3/3-0-0) - - 

EG 2273  English for Business Communication 3(3/3-0-0) IGE 106 - 

EG 3063 English Research Writing 3(3/3-0-0) EG 2163 - 

EG 3123 Advanced Listening and Speaking in English 3(3/3-0-0) EG 2143  - 

EG 3193 English Public Speaking 3(3/3-0-0) EG 3123 -  
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Code Course Title Credit Prerequisite Co-requisite 

EG 3603 World Englishes 3(3/3-0-0) EG 1153 - 

EG 3623   Principles of Translation: English to Chinese 3(3/3-0-0) EG 2033 

CN 1233 

- 

EG 3873 Intercultural Communication 3(3/3-0-0) EG 1153 - 

3.1.2 Chinese Courses (45 credits) 

CN 1113 Chinese 1 3(3/3-0-0) - - 

CN 1123 Chinese 2 3(3/3-0-0) CN 1113 - 

CN 1233 Basic Chinese Reading 3(3/3-0-0) - - 

CN 2033 Chinese Culture Studies 3(3/3-0-0) CN 1123 - 

CN 2063 Academic Chinese Reading 3(3/3-0-0) CN 1233 - 

CN 2113 Chinese 3 3(3/3-0-0) CN 1123 - 

CN 2123 Chinese 4 3(3/3-0-0) CN 2113 - 

CN 2213 Chinese Conversation 1 3(3/3-0-0) IGE 121 - 

CN 2223 Chinese Conversation 2 3(3/3-0-0) CN 2213 - 

CN 2613 Chinese Grammar 3(3/3-0-0) CN 1123 - 

CN 3833 Basic Chinese Writing 3(3/3-0-0) CN 1123 - 

CN 3883 Chinese Applied Writing 3(3/3-0-0) CN 3833 - 

CN 3933 Chinese Modern Business Cultures 3(3/3-0-0) CN 2113 - 

CN 4303 Chinese Public Speaking 3(3/3-0-0) CN 2223 - 

CN 4373   Principles of Translation: Chinese to English 3(3/3-0-0) EG 2033 

CN 1233 

- 

 3.2 Major Elective Courses (18 Credits) 

3.2.1 English Courses (9 credits) 

EG 3493   Principles of English Translation 3(3/3-0-0) IGE 106 - 

EG 3533   Business English Writing 3(3/3-0-0) IGE 106 - 

EG 3633 Business English Speaking 3(3/3-0-0) IGE 106 - 

EG 3673   English for Public Relations and Advertising 3(3/3-0-0) IGE 106 - 

EG 3683   English for Discussion and Presentation 3(3/3-0-0) IGE 106 - 

EG 3713 English for Health Science Communication 3(3/3-0-0) IGE 106 - 

EG 3723 English for Airline Business 3(3/3-0-0) IGE 106 - 

EG 3803 English for Hotel and Restaurant 3(3/3-0-0) IGE 106 - 

EG 4353 English for Office Management and Human 

Resources 

3(3/3-0-0) IGE 106 - 

EG 4613 English for Tourism 3(3/3-0-0) IGE 106 - 
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Code Course Title Credit Prerequisite Co-requisite 

EG 4923 English for International Trade and Logistics 3(3/3-0-0) IGE 106 - 

EG 4933 English for Online Business 3(3/3-0-0) IGE 106 - 

3.2.2 Chinese Courses (9 credits) 

CN 2793 Chinese Language in Films, Entertainment 

and Digital Media 

3(3/3-0-0) CN 1123 - 

CN 3193 Chinese for Airline Industry 3(3/3-0-0) CN 1123 - 

CN 3363 Reading in Business Chinese 3(3/3-0-0) - - 

CN 3393 Business Chinese Conversation 3(3/3-0-0) - - 

CN 3473 Chinese for Mass Media 3(3/3-0-0) CN 1123 - 

CN 3493 Chinese for Foreign Affairs 3(3/3-0-0) CN 1123 - 

CN 3553 Chinese for Logistics 3(3/3-0-0) CN 1123 - 

CN 3843 Chinese for Secretaries 3(3/3-0-0) CN 1123 - 

CN 4013 Chinese Information System 3(3/3-0-0) CN 1123 - 

CN 4313 Chinese for Online Business 3(3/3-0-0) CN 1123 - 

CN 4343 Chinese for Hospitality Industry 3(3/3-0-0) CN 1123 - 

CN 4383 Chinese for Health Science Communication 3(3/3-0-0) CN 1123 - 

 3.3 Cooperative Education (6 Credits) 

ICE 003 Cooperative Education 6(0-0-6/40) * - 

*  ตองศึกษารายวิชาตางๆ ในหลกัสูตรมาแลวไมต่ำกวา 120 หนวยกิต 

 

4. Free Elective Courses  (6 credits) 

ใหเลือกเรียนจากหมวดวิชาเลือกเสรีท่ีเปดสอนในระดับปริญญาตรีของมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลมิพระเกียรติ ไดตาม

ความสนใจ (เฉพาะรายวิชาท่ีเปดสอนเปนภาษาอังกฤษหรือภาษาจีนเทาน้ัน) หรือเลือกเรียนจากรายวิชาตอไปน้ี 

Code Course Title Credit Prerequisite Co-requisite 

EG 3743   English Language teaching, Testing and 

Assessment 

3(3/3-0-0) IGE 106 - 

EG 4033   English for Online Media Communication 3(3/3-0-0) IGE 106 - 

EG 4043 English for International Relations 3(3/3-0-0) IGE 106 - 

CN 3403 Chinese for International Business 3(3/3-0-0) - - 

CN 3453 Teaching Chinese as a Foreign Language 3(3/3-0-0) CN 1123 - 

CN 4113 Chinese Translation 3(3/3-0-0) CN 1123 - 
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Study Plan 

Summer 

Code Course Title Credit Prerequisite Co-requisite 

IGE 005 Extra Chinese Course -(0/4-0-0) - - 

 Total 0 credit 4 hours/ week    

 

First Year/ First Semester 

Code Course Title Credit Prerequisite Co-requisite 

IGE 121 Chinese for Communication 3(3/3-0-0) - - 

IGE 105  English for Communication 1 3(3/3-0-0) - - 

IGE 119 ASEAN Studies 3(3/3-0-0) - - 

CN 1113 Chinese 1 3(3/3-0-0) - - 

EG 1073 English Grammar 3(3/3-0-0) - - 

EG 2143 Listening and Speaking in English 3(3/3-0-0) - - 

 Total 18 credits 18 hours/ week    

 

First Year/ Second Semester 

Code Course Title Credit Prerequisite Co-requisite 

IGE 106 English for Communication 2 3(3/3-0-0) IGE 105 - 

IGE 120 Digital Literacy 3(3/3-0-0) - - 

CN 1123 Chinese 2 3(3/3-0-0)  CN 1113 - 

CN 1233 Basic Chinese Reading 3(3/3-0-0) - - 

CN 2213 Chinese Conversation 1 3(3/3-0-0) IGE 121 - 

EG 1133 Reading and Writing in English 3(3/3-0-0) - - 

EG 1153 English Linguistics 3(3/3-0-0) - - 

 Total 21 credits 21 hours/ week    
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Second Year/ First Semester 

Code Course Title Credit Prerequisite Co-requisite 

IGE 117 Psychology for Living 3(3/3-0-0) - - 

CN 2113 Chinese 3 3(3/3-0-0) CN 1123 - 

CN 2223 Chinese Conversation 2 3(3/3-0-0) CN 2213 - 

CN 2063 Academic Chinese Reading 3(3/3-0-0) CN 1233 - 

EG 2203 Introduction to Literature 3(3/3-0-0) - - 

EG 2033 Analytical Reading in English 3(3/3-0-0) EG 1133 - 

EG 2273 English for Business Communication 3(3/3-0-0)  IGE 106 - 

 Total 21 credits 21 hours/ week    

 

Second Year/ Second Semester 

Code Course Title Credit Prerequisite Co-requisite 

IGE 107 Thai and Chinese Culture 3(3/3-0-0) - - 

CN 2123 Chinese 4 3(3/3-0-0) CN 2113 - 

CN 2613 Chinese Grammar 3(3/3-0-0) CN 1123 - 

CN 3833 Basic Chinese Writing 3(3/3-0-0) CN 1123 - 

EG 2163 English Essay Writing 3(3/3-0-0) EG 1133 - 

EG 2043 Critical Reading in English 3(3/3-0-0) EG 2033 - 

EG ……… (Major Elective English Course) 3(3/3-0-0) - - 

 Total 21 credits 21 hours/ week    

 

Second Year/ Summer 

Code Course Title Credit Prerequisite Co-requisite 

IGE 104 Man and Environment 3(3/3-0-0) - - 

EG 3123 Advanced Listening and Speaking in English 3(3/3-0-0) EG 2143 - 

 Total 6 credits 6 hours/ week    
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Third Year/ First Semester ** 

Code Course Title Credit Prerequisite Co-requisite 

EG 1001  English for Proficiency Preparation -(0/4-0-0)   - - 

EG 3623 Principles of Translation: English to Chinese 3(3/3-0-0) EG 2033 &  - 

   CN 1233  

EG 3193 English Public Speaking 3(3/3-0-0) EG 3123 - 

EG 3603 World Englishes 3(3/3-0-0) EG 1153 - 

EG 3873 Intercultural Communication 3(3/3-0-0) EG 1153 - 

EG ……… (Major Elective English Course) 3(3/3-0-0) - - 

EG ……… (Major Elective English Course) 3(3/3-0-0) - - 

 Total 18 credits 22 hours/ week    

 

Third Year/ Second Semester 

Code Course Title Credit Prerequisite Co-requisite 

CN 2033 Chinese Culture Studies 3(3/3-0-0) CN 1123 - 

CN 3883 Chinese Applied Writing 3(3/3-0-0) CN 3833 - 

CN 3933 Chinese Modern Business Cultures 3(3/3-0-0) CN 2113 - 

CN 4303 Chinese Public Speaking 3(3/3-0-0) CN 2223 - 

CN ……… (Major Elective Chinese Course) 3(3/3-0-0) - - 

CN ……… (Major Elective Chinese Course) 3(3/3-0-0) - - 

 Total 18 credits 18 hours/ week    

 

Third Year/ Summer 

Code Course Title Credit Prerequisite Co-requisite 

CN ………. (Major Elective Chinese Course) 3(3/3-0-0) - - 

 Total 3 credits 3 hours/ week    

 

** หมายเหตุ:  - นักศึกษาชั้นปท่ี 3 ภาคการศึกษาท่ี 1 สามารถเลือก

ไปศึกษาในประเทศท่ีใชภาษาอังกฤษเปนภาษา

ราชการได 

1. นักศึกษาชั้นปท่ี 3 ภาคการศึกษาท่ี 2 และ 3 

กำหนดใหไปศึกษาในประเทศเจาของภาษาจีน  
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Fourth Year/ First Semester 

Code Course Title Credit Prerequisite Co-requisite 

IGE 102 Worldview and Ways of Life 3(3/3-0-0) - - 

IGE 118 Start-up Business 3(3/3-0-0) - - 

CN 4373 Principles of Translation: Chinese to English 3(3/3-0-0) EG 2033 &  - 

   CN 1233  

EG 3063 English Research Writing 3(3/3-0-0) EG 2163 - 

EG…….... (Free Elective Course) 3(3/3-0-0) - - 

CN……… (Free Elective Course) 3(3/3-0-0) - - 

 Total 18 credits 18 hours/ week    

 

Fourth Year/ Second Semester 

Code Course Title Credit Prerequisite Co-requisite 

ICE 003 Cooperative Education 6(0-0-6/40) * - 

*  Students must have achieved at least 120 credits prior to the registration for this course   

 Total 6 credits 40 hours/ week    
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สถานภาพนักศึกษา 

1. นักศึกษาสภาพปกติ คือ นักศึกษาท่ีไดแตมเฉลี่ยสะสมตั้งแต 1.75 ข้ึนไป 

2. นักศึกษาสภาพรอพินิจ (Probation) คือ นักศึกษาท่ีไดแตมเฉลี่ยสะสมตั้งแต 1.50-1.74 แตยังไมพน

สภาพนักศึกษา 

3. นักศึกษาจะพนสภาพการเปนนักศึกษาภายใตเง่ือนไขทางการเรียน ดังนี้ 

3.1 แตมเฉลี่ยสะสมต่ำกวา 1.50 เม่ือสิ้นภาคการศึกษาปกติ ยกเวนภาคการศึกษาแรกของปท่ี 1 และ

ภาคฤดูรอน 

3.2 แตมเฉลี่ยสะสมต่ำกวา 1.75 สองภาคการศึกษาปกติติดตอกัน ท้ังนี้ไมนับภาคการศึกษาแรกของ

ปท่ี 1 และภาคฤดูรอน 

3.3 ไมสามารถสำเร็จการศึกษาไดภายในระยะเวลาท่ีกำหนด 

3.4 ไมลงทะเบียนเรียน หรือไมไดรักษาสถานภาพนักศึกษาภายในระยะเวลาท่ีกำหนด 

 

เกณฑการสำเร็จการศึกษาตามหลักสูตร  

 การสำเร็จการศึกษาเปนไปตามระเบียบมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ วาดวยการศึกษาระดับ

ปริญญาตรี พ.ศ. 2564 หมวด 10 การสำเร็จการศึกษา และการขอรับปริญญา (ภาคผนวก ก) และนักศึกษา

ตองมี 

• ผลการสอบวัดระดับความรูภาษาอังกฤษ (TOEIC) ไมต่ำกวา 400 คะแนน  

• ผลการสอบวัดระดับความรูภาษาจีน (HSK) ไมต่ำกวาระดับ 4  

• ผลสอบความรูความสามารถดานคอมพิวเตอรมากกวาหรือเทากับรอยละ 50 (การสอบวัดความรู 

ทักษะความสามารถดานคอมพิวเตอรท่ีจัดสอบโดยมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ) 

 

การใหปริญญาเกียรตินิยม 

 นักศึกษาท่ีมีสิทธิ์ขอรับปริญญาเกียรตินิยม ตองศึกษารายวิชาตางๆ ครบภายในระยะเวลาท่ีกำหนดไว

ในหลักสูตรฯ ไมมีรายวิชาใดท่ีไดระดับคะแนน F หรือสัญลักษณ U และไมเคยศึกษาซ้ำในรายวิชาใด  

1. เกียรตินิยมอันดับ 1 นักศึกษาตองไดคะแนนเฉลี่ยสะสมตั้งแต 3.60 ข้ึนไป 

2. เกียรตินิยมอันดับ 2 นักศึกษาตองไดคะแนนเฉลี่ยสะสมตั้งแต 3.25 ข้ึนไป 
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การคิดเกรดเฉล่ีย (GPA) 

 การประเมินผลการศึกษาใชระบบ “ระดับคะแนน” ซ่ึงมีแตมประจำระดับคะแนนและความหมาย

ดังตอไปนี้ 

ระดบัคะแนน แตมประจำระดับคะแนน ความหมาย 

A 4.0 Excellent 

B+ 3.5 Very Good 

B 3.0 Good 

C+ 2.5 Fairly Good 

C 2.0 Fair 

D+ 1.5 Poor 

D 1.0 Very Poor 

F 0 Fail 

 

ในกรณีท่ีไมสามารถประเมินผลเปนระดับคะแนนดังกลาวได ใหใชสัญลักษณดังตอไปนี้ 

สัญลักษณ ความหมาย 

S Satisfactory 

U Unsatisfactory 

W Withdrawal 

T Transfer of Credit 

I Incomplete (Awaiting evaluation) 

P In progress (the study is incomplete) 

 

 การคิดคำนวณแตมเฉล่ีย 

- แตมเฉล่ียรายภาค (SGPA): เปนการคำนวณผลการศึกษาเพ่ือหาแตมเฉลี่ยประจาภาค

การศึกษานั้น โดยคำนวณจากผลรวมของผลคูณของจำนวนหนวยกิตกับแตมประจำระดับ

คะแนนท่ีไดในแตละวิชา หารดวยจำนวนหนวยกิตรวมท่ีลงทะเบียนในภาคนั้น 

- แตมเฉล่ียสะสม (CGPA): เปนการคำนวณผลการศึกษาแตมเฉลี่ยสะสม ตั้งแตเริ่มเขาศึกษา

จนถึงภาคการศึกษาปจจุบัน 
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(ที่มา:  https://reg.hcu.ac.th/wp/?page_id=595) 
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Course Description 

1. วิชาปรับพ้ืนฐาน/เตรียมความพรอม   

IGE 005  เสริมพิเศษภาษาจีน - (0/4-0-0) 

 (Extra Chinese Course)  

วิชาบังคับกอน:  ไมม ี

 ทักษะการใชภาษาจีน เนนการฝกสนทนา การใชศัพท สำนวนโตตอบในชีวิตประจำวัน สัทอักษร Pinyin วิธีการ

เขียนอักษรจีน 

ผลลัพธการเรียนรู  

1. ใชศัพท สำนวนโตตอบในชีวิตประจำวันอยางงายๆได 

2. อานสัทอักษร Pinyin ไดอยางถูกตอง 

Prerequisite:  None 

 Chinese language skills, focusing on conversational skill in eveyday life situations; Pinyin 

Romanization (Chinese phonetic alphabet); Chinese characters writing 

Course Learning Outcomes: 

1. Use basic vocabulary and expressions to speak in everyday life situations 

2. Read Pinyin (Chinese phonetic alphabet) correctly 

EG 1001  การเตรียมสอบความสามารถทางภาษาอังกฤษ          -(4/4-0-0)  

              (English for Proficiency Preparation) 

วิชาบังคับกอน:  ไมม ี

  ศึกษาโครงสรางขอสอบ ประกอบดวยไวยากรณ คำศัพท การอานบทความ การฟงบทสนทนา ตามแนวทาง

การทดสอบของ TOEIC เทคนิคในการทำขอสอบ TOEIC รวมท้ังมีการฝกทำขอสอบ TOEIC   

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. เขาใจโครงสราง และแนวทางของขอสอบ TOEIC 

2. เขาใจหลักไวยากรณและคำศัพท 

3. ฟงเพ่ือจับใจความสำคัญและรายละเอียดจากบทความและบทสนทนาท่ีฟงได 

4. อานและวิเคราะหบทความได 

5. ประยุกตใชเทคนิคในการทำขอสอบ TOEIC ได 

6. เพ่ิมความเร็วในการทำขอสอบ 

7. เพ่ิมพูนความมั่นใจในการทำขอสอบ 

8. เพ่ิมคะแนนเฉลี่ยจากการทดสอบหลังเรียนได 

Prerequisite:  None 

 Studying the structure of the exam: grammar, vocabulary, reading articles, listening to 

conversation along with TOEIC test guidelines, and techniques for TOEIC test-taking skills, including practice 

for the TOEIC test. 

Course Learning Outcomes: 

 1.  explain the exam structure and TOEIC test guidelines 
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 2.  explain grammar and vocabulary 

 3.  listen for main ideas and supporting details from the articles and conversations  

 4.  read and analyze the articles 

 5.  apply techniques for TOEIC test-taking skills 

 6.  increase speed in taking test with accuracy 

 7.  display confidence in taking the exam 

 8.  increase average score of the Post-test from the Pre-test score 

 

2. หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป   

 2.1 กลุมวิชามนุษยศาสตร 

 

IGE 102  โลกทัศนกับการดำเนนิชีวิต  3(3/3-0-0) 

 (WorldView and Ways of Life)  

วิชาบังคับกอน:  ไมม ี

 ความหมายและความสำคัญของโลกทัศน ปจจัยที่มีอิทธิพลตอโลกทัศน โลกทัศนกับการดำเนินชีวิตที่ดีงามเพ่ือ

เขาใจและเห็นคุณคาของตนเอง ผูอ่ืน สังคม และสิ่งแวดลอม ทามกลางพหุวัฒนธรรม โลกทัศนท่ีมีตอการอุทิศตนเพ่ือสวนรวม 

และการเปนพลเมืองท่ีมีคุณภาพของสังคมและของโลก 

ผลลัพธการเรียนรู  

1. อธิบายความหมายและความสำคัญของโลกทัศนได 

2. บรรยายปจจัยท่ีมีอิทธิพลตอโลกทัศนได 

2. ประยุกตใชความรูเก่ียวกับโลกทัศนในการดำเนินชีวิตได 

Prerequisite:  None 

         Meaning and significance of worldviews; factors influencing worldviews; worldviews for living a 

valuable life to understand and appreciate one’s self worth, others, the society, and the environment in a 

multicultural setting; worldview of selflessly sharing oneself to the society, and be a quality citizen of the 

society and the world. 

Course Learning Outcomes: 

1. explain the meaning and significance of worldviews 

2. describe factors influencing worldviews 

3. apply knowledge of worldviews to daily lives 

 

IGE 107  วัฒนธรรมไทยจีน 3(3/3-0-0) 

 (Thai and Chinese Culture)       

วิชาบังคับกอน:  ไมม ี

 พัฒนาการและการคลี่คลายขยายตัวของวัฒนธรรมไทยตั้งแตอดีตสูปจจุบัน มิติทางวัฒนธรรม วิถีการดำเนินชีวิต

และรากฐานของสังคมไทย หลักปรัชญาและจริยธรรมของสำนักขงจื่อ เหลาจื่อและมอจื่อ  หลักศาสนาและลัทธิความเช่ือ 
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ของพุทธศาสนานิกายมหายาน ความเชื่อในเทพตาง ๆ ความสัมพันธในครอบครัว ความสัมพันธในวงศตระกูล องคกรทาง

สังคม ความรูเก่ียวกับศิลปะ วรรณคดี จิตรกรรม  ประติมากรรม ศึกษาเปรียบเทียบวัฒนธรรมไทย-จีน 

ผลลัพธการเรียนรู  

1. บรรยายความรูท่ีเก่ียวของกับวัฒนธรรมไทย-จีนได 

2. บอกความเหมือนและความแตกตางระหวางวัฒนธรรมไทย-จีนได 

Prerequisite:  None 

 Development and unfolding of Thai culture from the past to the present; cultural dimensions; 

way of life and Thai social foundations, Confucius, Lao Tzu, and Mo Tzu, religious principles and Mahayana 

Buddhist’s Beliefs, the beliefs in deities, kinship ties, social organizations, knowledge about the arts, 

literature, painting, architecture, comparative studies of Thai-Chinese cultures. 

Learning outcomes 

1. describe Thai and Chinese cultures 

2. describe the similarities and differences between Thai and Chinese culture 

 

IGE 117  จิตวิทยาเพ่ือการดำรงชีวิต 3(3/3-0-0) 

 (Psychology for Living)       

วิชาบังคับกอน:  ไมม ี

 ศาสตรเกี่ยวกับความเขาใจตนเอง การตระหนักในคุณคาของตน ความเขาใจผูอื่น การสรางความสัมพันธ การมี

สุขภาพจิตท่ีดีในการดำรงชีวิต เสริมสรางการทำงานรวมกับผูอ่ืนอยางมีประสิทธิภาพ  

การจัดการกับปญหา และการพัฒนาศักยภาพแหงตน 

ผลลัพธการเรียนรู  

1. อธิบายศาสตรเก่ียวกับความเขาใจตนเองและผูอ่ืนได 

2. ประยุกตใชความรูท่ีเรียนในการดำรงชีวิตและในการทำงานรวมกับผูอ่ืนได 

Prerequisite:  None 

  Sciences related to understanding oneself; awareness of self-worth; understanding others; building 

relationships; being in good mental health; effectively building collaboration with others; managing 

problems; and developing one’s potential. 

Course Learning Outcomes: 

1. describe the science of self-awareness 

2. apply the knowledge leant in one’s life and working with others 

 

 2.2 กลุมวิชาสังคมศาสตร     

  

IGE 118  ธุรกิจสตารทอัพ                    3(3/3-0-0) 

   (Start-up Business) 

วิชาบังคับกอน:  ไมม ี



 

19 
 

  

แนวคิดและวิธีการเริ่มตนธุรกิจในแบบของสตารทอัพ ลักษณะของธุรกิจและวิธีการเติบโตของสตารทอัพ รวมถึง Start-up 

ecosystem ที่เกี่ยวของ การหาไอเดียและการตรวจสอบไอเดียที่เหมาะสมกับการทำธุรกิจสตารทอัพ วิธีการพัฒนาไอเดียให

เปนผลิตภัณฑผานวิธีการของ lean start-up ตลอดจนวิธีการสรางการเติบโตและการวัดผลของสตารทอัพเพ่ือการเติบโต 

Prerequisite:  None 

 Concepts and methods of starting a start-up business; types of start-up businesses and their 

developmental stage; related start-up ecosystem; generating and evaluating start-up ideas for business; 

design thinking methodology for products based on lean start-up, including how to sustain business 

growth, and valuation for start-up growth. 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. อธิบายแนวคิด ลักษณะ และวิธีการเติบโตของธุรกิจสตารทอัพได  

2. อธิบายวิธีการหาไอเดีย การตรวจสอบไอเดียท่ีเหมาะสมกับการทำธุรกิจสตารทอัพ รวมถึงวิธีการพัฒนาไอเดียใหเปน

ผลิตภณัฑได 

Course Learning Outcomes: 

1. describe the concepts, types and development stages of start-up business 

2. explain how to generate and evaluate startup ideas for business and design thinking methodology for 

products 

 

IGE 119  อาเซียนศึกษา                      3(3/3-0-0)

 (ASEAN Studies) 

วิชาบังคับกอน:  ไมม ี

 พัฒนาการของอาเซียน ความเปนมาของชาติสมาชิกอาเซียน โอกาส ผลกระทบ และความรวมมือระหวาง

ประชาคมอาเซียนใน 3 เสาหลัก ดานความมั่นคง ดานเศรษฐกิจ ดานสังคมและวัฒนธรรม 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. อธิบายพัฒนาการของอาเซียนและความเปนมาของชาติสมาชิกอาเซียนได  

2. อธิบายความรวมมือระหวางประชาคมอาเซียนใน 3 เสาหลักได 

Prerequisite:  None 

 Development of the Association of Southeast Asian Nations (ASEAN); history of the member 

countries; cooperation among the members of the ASEAN community in three pillars: political-security, 

economic, and socio-cultural  

Course Learning Outcomes: 

1. describe the development of the Association of Southeast Asian Nations (ASEAN) and the history of the 

member countries 

2. explain the three pillars of the ASEAN Community  
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2.3  กลุมวิชาวิทยาศาสตรและคณิตศาสตร  

 

IGE 104  มนุษยกับสิ่งแวดลอม 3(3/3-0-0) 

  (Man and Environment)   

วิชาบังคับกอน:  ไมม ี

 ความสัมพันธระหวางมนุษยกับสิ่งแวดลอม  ระบบนิเวศ  ปญหาและผลกระทบจากการทำลายทรัพยากรธรรมชาติ

และสิ่งแวดลอม  แนวทางการแกปญหาและการจัดการทรัพยากรธรรมชาติและสิง่แวดลอมอยางยั่งยืนและสรางความตระหนัก

ในการรักษาสิ่งแวดลอม 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. อธิบายความสัมพันธระหวางมนุษยกับสิ่งแวดลอมและระบบนิเวศได  

2. เสนอแนวทางการแกปญหาและการจัดการทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอมอยางยั่งยืนได 

Prerequisite:  None 

 Relationship of humans with their environments; concept of an ecosystem; problems and effects 

arising from the destruction of natural resources and the environment; guidelines for problem solving, and 

sustainable management of natural resources and the environment, and build environmental guardianship 

awareness. 

Course Learning Outcomes: 

1. describe the relationship between man and environment  

2. propose ways to solve environmental problems and manage natural resources sustainably  

 

IGE 120  ความฉลาดทางดิจิทัล                   3(3/3-0-0) 

 (Digital Literacy)  

วิชาบังคับกอน:  ไมม ี

 เทคโนโลยีสารสนเทศในยุคดิจิทัล การเปลี่ยนแปลงของโลกในยุคดิจิทัล เทคโนโลยีปญญาประดิษฐขั้นพื้นฐาน 

อินเทอรเน็ตของสรรพสิ่ง ยานยนตอัจฉริยะ หุนยนต การพิมพ 3 มิติ เทคโนโลยีความจรงิเสมือน/ความจริงเสริม การวิเคราะหและ

การประมวลผลขอมูลขนาดใหญ พลเมืองดิจิทัล พระราชบัญญัติคุมครองขอมูลสวนบุคคล 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. อธิบายความรูเบ้ืองตนในเรื่องตางๆท่ีเก่ียวของกับความฉลาดทางดิจิทัลได  

Prerequisite:  None 

 Information technology in the digital age; digital transformation; basic of artificial intelligence 

technology; Internet of things; intelligent vehicles; 3D printing; virtual reality/augmented reality; big 

data analytics and processing technology; digital citizenship; Personal Data Protection Act (PDPA). 

Course Learning Outcomes: 

1. describe basic concepts and knowledge in relation to digital literacy 
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 2.4  กลุมวิชาภาษา 

 

IGE 105  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 1 3(3/3-0-0) 

 (English for Communication 1)                     

วิชาบังคับกอน:  ไมม ี

 การใชทักษะภาษาท้ัง 4 ดาน คือ การฟง การพูด การอานและการเขียน โดยเนนการฟงและการพูดใน

ชีวิตประจำวัน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. ฟง-พูด-อาน-เขียนภาษาอังกฤษในเรื่องราวท่ีเก่ียวกับชีวิตประจำวันอยางงายๆ ได 

Prerequisite:  None 

 Using the four language skills of listening, speaking, reading and writing with an emphasis on listening 

and speaking in daily life communications. 

Course Learning Outcomes: 

1. use the four language skills of listening, speaking, reading and writing in daily life communications 

 

IGE 106  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2 3(3/3-0-0) 

 (English for Communication 2)                     

วิชาบังคับกอน: IGE 105 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 1 

  การใชทักษะภาษาท้ัง 4 ดาน คือ การฟง การพูด การอาน และการเขียนในระดับท่ีสูงข้ึน โดยเนนการฟงและการ

พูดในชีวิตประจำวัน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. ฟง-พูด-อาน-เขียนภาษาอังกฤษในเรื่องราวท่ีเก่ียวกับชีวิตประจำวันในระดับท่ีสูงข้ึนได 

Prerequisite:  IGE 105 English for Communication 1 

 Using the four language skills of listening, speaking, reading and writing at a higher level with an 

emphasis on listening and speaking in daily life communications. 

 

Course Learning Outcomes: 

1. use four language skills of listening, speaking, reading and writing at a higher level in daily life 

communications  

 

IGE 121  ภาษาจีนเพ่ือการสื่อสาร 3(3/3-0-0) 

 (Chinese for Communication)     

วิชาบังคับกอน: ไมม ี

 ทักษะการฟงและการพูดภาษาจีนเบื ้องตน การฝกฝนโดยใชประโยคหรือบทสนทนาสั ้นๆ ที่สมมุติขึ ้นจาก

สถานการณและโอกาสตางๆ การฝกฝนการฟงแลวพูดสรุปใจความสำคัญ 
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ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชทักษะในการฟงและการสื่อสารภาษาจีนในชีวิตประจำวันได 

Prerequisite:  None 

 Basic Chinese listening and speaking skills; practice using short sentences or conversations 

that are made up of various situations and opportunities; practice listening and giving a summary of the 

main idea. 

Course Learning Outcomes: 

1. use Chinese listening and communication skills in daily life 

 

3. หมวดวิชาเฉพาะ   

 3.1 กลุมวิชาเอกบังคับ 

  3.1.1 กลุมวิชาภาษาอังกฤษ 

 

EG 1073  ไวยากรณภาษาอังกฤษ     3(3/3-0-0) 

  (English Grammar) 

วิชาบังคับกอน:  ไมม ี

 โครงสรางไวยากรณของประโยคภาษาอังกฤษ เนนการใช ศัพทสํานวน และรูปประโยคแบบตาง ๆ ใหถูกตองตาม

หลักไวยากรณ 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. เขียนประโยคภาษาอังกฤษแบบตาง ๆ ไดถูกตองตามหลักไวยากรณ 

Prerequisite:  None 

 English sentence structure emphasizing on the use of grammatically correct vocabulary and sentence 

patterns 

Course Learning Outcomes: 

1. write English sentences in different patterns grammatically correctly  

 

EG 1133  การอานและการเขียนภาษาอังกฤษ 3(3/3-0-0) 

 (Reading and Writing in English) 

วิชาบังคับกอน:  ไมม ี

 กลวิธีการอาน เพื่อจับใจความสําคัญและรายละเอียดของเรื่องที่อาน องคประกอบและลักษณะเฉพาะของงานเขียน

ประเภทตาง ๆ ในระดับยอหนา การเขียนยอหนาดวยขอความและโครงสรางประโยคท่ีไมซับซอนผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ระบุถึงหัวขอ ใจความสําคญัและใจความสนับสนุนของเรื่องท่ีอานได 

2. บอกองคประกอบและลักษณะเฉพาะของงานเขียนประเภทตางๆ ในระดับยอหนาได 

3. เขียนยอหนาดวยขอความและโครงสรางประโยคท่ีไมซับซอน 
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Prerequisite:  None 

 Reading strategies for finding main ideas and specific details; structure and characteristics of different 

types of paragraphs; writing paragraphs using simple sentence structures 

Course Learning Outcomes: 

1. identify topics, main ideas, and supporting ideas from reading texts 

2. identify the structure and charecteristics of different types of paragraphs 

3. write paragraphs using simple sentence structures correctly 

 

EG 1153  ภาษาศาสตรภาษาอังกฤษ 3(3/3-0-0) 

 (English Linguistics)  

วิชาบังคับกอน:  ไมม ี

 ศึกษาแนวคิดพ้ืนฐานเก่ียวกับภาษาศาสตรภาษาอังกฤษ ระบบเสียง ระบบคำ ระบบประโยค และระบบ

ความหมาย ประยุกตใชความรูทางภาษาศาสตรภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารในชีวิตประจำวัน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. อธิบายความรูพ้ืนฐานเก่ียวกับภาษาศาสตรภาษาอังกฤษ ระบบเสียง ระบบคำ ระบบประโยค และระบบความหมาย 

2. ประยุกตใชความรูทางภาษาศาสตรภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารในชีวิตประจำวัน 

Prerequisite:  None 

 An introduction to the main aspects of English linguistics; phonetics, phonology, morphology, 

syntax, and semantics; applying English linguistics knowledge in daily communication. 

Course Learning Outcomes: 

1. explain the main aspects of English linguistics; phonetics, phonology, morphology, syntax, and 

semantics 

2. apply English linguistics knowledge in daily communication 

 

EG 2033  การอานภาษาอังกฤษเชิงวิเคราะห     3(3/3-0-0) 

 (Analytical Reading in English) 

วิชาบังคับกอน: EG 1133 การอานและการเขียนภาษาอังกฤษ 

 การวิเคราะหประเภท รูปแบบ องคประกอบ กลวิธีการเขียน แนวคิดผูเขียนในงานเขียน ประเภทตางๆ 

แยกขอเท็จจริงและความคดิเห็นของผูเขียนไดอยางถูกตอง 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ระบุและอธิบายประเภท รูปแบบ องคประกอบ กลวิธีการเขียน แนวติดผูเขียนในงานเขียนประเภทตางๆ ไดอยางถูกตอง 

2. แยกขอเท็จจริงและความคิดเหน็ของผูเขียนไดอยางถูกตอง 

Prerequisite:  EG 1133 Reading and Writing in English 

 Analysis of types, patterns, structures, and styles in writing; author’s tone in different types of writing; 

distinguishing between facts and opinions accurately. 

Course Learning Outcomes: 
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1. identify the types, patterns, structures, writing styles, and author’s tone in reading texts  

2. distinguish between facts and opinions accurately 

 

EG 2043  การอานภาษาอังกฤษเชิงวิจารณ   3(3/3-0-0) 

  (Critical Reading in English) 

วิชาบังคับกอน: EG 2033 การอานภาษาอังกฤษเชิงวิเคราะห     

 การแสดงความคิดเห็นเชิงวิจารณและประเมินคุณภาพงานเขียนประเภทตาง ๆ เนนการวิจารณและประเมิน

คุณภาพอยางมหีลักเกณฑในการเลือกรูปแบบ การจัดวางองคประกอบ การเสนอแนวคิด/ขอมูล และกลวิธีการเขียนท่ี

หลากหลายซับซอน 

 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. วิจารณการเลือกรูปแบบ การจัดวางองคประกอบ การนำเสนอแนวคิด/ขอมลู และกลวิธีการเขียน อยางมีหลักเกณฑ 

2. ตีความคิดเห็นของผูเขียนโดยใชหลักฐานเชิงประจักษ 

3. ประเมินคณุภาพงานเขียนประเภทตางๆอยางมีหลักเกณฑ 

Prerequisite:  EG 2033 Analytical Reading in English 

             Critical analysis and evaluation of the quality of different types of written texts, with an emphasis 

on systematically criticizing and evaluating  writing styles, organization, expression of ideas/information and 

various writing strategies. 

Course Learning Outcomes: 

1. systematically criticize and evaluate writing styles, organization, expression of ideas or information and 

writing strategies 

2. make an arg ument against the author’s opinions based on empirical evidence 

 

EG 2143  การฟงและการพูดภาษาอังกฤษ 3(3/3-0-0) 

             (Listening and Speaking in English) 

วิชาบังคับกอน: ไมม ี

 การสนทนาโตตอบในสถานการณตาง ๆ เชน การใหคำอธิบาย ขอรอง แสดงความคิดเห็น   เปนตน  การเลือกใช

คำศัพท วลีและสำนวนท่ีใชในภาษาพูดใหเหมาะสมกับสถานการณน้ัน ๆ  การฟงขาวและทำความเขาใจเรื่องใหรวดเร็ว 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. สนทนาโตตอบในสถานการณตาง ๆไดอยางถูกตองและเหมาะสม 

2. เลือกใชคำศัพท วลีและสำนวนท่ีใชในภาษาพูดใหเหมาะสมกับสถานการณ   

3. จับใจความและรายละเอียดจากเรื่องท่ีฟงได 

Prerequisite:  None 

 Conversation in various situations such as explaining, requesting, or expressing ideas; selecting and 

using words, phrases, and expressions appropriately to each context; listening and comprehending spoken 

language such as news.  
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Course Learning Outcomes: 

1. communicate orally in different situations correctly and appropriately. 

2. select and use appropriate words, phrases and expressions to each situation. 

3. find the main ideas and supporting details from listening texts. 

EG 2163  การเขียนเรียงความภาษาอังกฤษ  3(3/3-0-0)        

 (English Essay Writing)  

วิชาบังคับกอน: EG 1133 การอานและการเขียนภาษาอังกฤษ 

 องคประกอบและลักษณะของงานเขียนความเรียงแบบตาง ๆ การเขียนความเรียงท่ีแสดงข้ันตอน การเปรียบเทียบ 

การแสดงเหตุและผล และการแสดงความคิดเห็น 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. เขียนความเรยีงแบบตาง ๆ ไดอยางมีประสิทธิภาพ 

2. เขียนโครงรางความเรยีงจากขอมูลท่ีไดรวบรวมไว 

3. เขียนโครงรางท่ีไดเตรียมไว สูความเรียงท่ีสมบูรณ 

4. แกไขปรับปรุงงานเขียนแบบตาง ๆ ได 

Prerequisite:  EG 1133 Reading and Writing in English 

 Composition and writing styles, various types of essay including process, comparative, cause and 

effect and critical writing 

Course Learning Outcomes: 

1. write different types of essay effectively 

2. write an essay outline from collocted information 

3. turn an outline into a complete essay 

4. edit and revise different types of writing 

 

EG 2203  ความรูเบ้ืองตนเกี่ยวกับวรรณคดี      3(3/3-0-0)

 (Introduction to Literature)  

วิชาบังคับกอน: ไมม ี

 คํานิยามและประโยชนของวรรณคดี ประเภทงานประพันธ รูปแบบฉันทลักษณ องคประกอบ กลวิธีการแตง 

คําศัพท โดยศึกษาตัวอยางบทคัดสรรจากงานประพันธตางๆ   

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. อธิบายความหมายของวรรณคดี จุดมุงหมายและประโยชนของวรรณคดไีดอยางชัดเจน 

2. อธิบายประเภทของงานประพันธ รูปแบบฉันทลักษณ องคประกอบ กลวิธีการแตงของกวี และศัพททางวรรณคดไีดอยาง

ถูกตอง   

Prerequisite:  None 

 Definitions and values of literature; types of poetry; prosody patterns; elements of poetry; 

poetry techniques and styles, vocabulary; studying from examples of selected texts 
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Course Learning Outcomes: 

1. clearly state the definitions, objectives, and values of literature. 

2. correctly identify types of poetry, prosody patterns, elements of poetry, poetry techniques and styles, 

and vocabulary.      

  

EG 2273  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารเชิงธุรกิจ 3(3/3-0-0)

 (English for Business Communication) 

วิชาบังคับกอน: IGE 106 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2  

  ความรูพ้ืนฐานทางธุรกิจโดยเนนความรูทางดานการติดตอสื่อสารภายในสำนักงาน การใชทักษะภาษาอังกฤษท้ัง 4 

ดาน คือ การฟง-พูด-อาน-เขียน รวมถึงคำศัพทและสำนวนในหัวขอท่ีเก่ียวของกับธุรกิจ เชน การบริหารจัดการภายใน

สำนักงาน การสนทนาทางโทรศัพท การนัดหมาย เปนตน   

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. อธิบายความรูพ้ืนฐานทางธุรกิจโดยเฉพาะความรูทางดานการติดตอสื่อสารภายในสำนักงานได 

2. ฟง-พูด-อาน-เขียนเพ่ือการสื่อสารอยางงายๆ ในหัวขอท่ีเก่ียวของกับธุรกิจได 

3. ใชคำศัพทและสำนวนในหัวขอท่ีเก่ียวของกับธุรกิจไดอยางถูกตอง 

Prerequisite:  IGE 106 English for Communication 2 

 Basic knowledge of business with an emphasis on inter-office communication; Using the four 

language skills of listening, speaking, reading and writing in business context; terminology and expressions relating 

to topics such as office organization, telephoning, making arrangements and appointments and others. 

Course Learning Outcomes: 

1. describe basic knowledge of business, especially knowledge on inter-office communication. 

2. use listening, speaking, reading and writing skills to communicate on business-related topics. 

3. use words and expressions on business-related topics correctly. 

  

EG 3123  การฟงและการพูดภาษาอังกฤษระดับสูง  3(3/3-0-0)  

 (Advanced Listening and Speaking in English) 

วิชาบังคับกอน: EG 2143 การฟงและการพูดภาษาอังกฤษ   

 การฟงเพ่ือความเขาใจขาวสารประจำวัน การพูดแสดงความคิดเห็นเชิงวิพากษวิจารณในหัวขอตาง ๆ คำศัพทและ

สำนวนเพ่ือแสดงความเห็นพองหรอืขัดแยง และการใหเหตผุลสนับสนุนความคิดเห็น 

 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. อธิบายใจความหลักและบอกรายละเอียดตางๆ เก่ียวกับเรื่องท่ีฟงได 

2. ใชคำศัพทและสำนวนเพ่ือแสดงความคิดเห็นอยางเปนเหตเุปนผลได 

Prerequisite:  EG 2143 Listening and Speaking in English 

 Listening to comprehend spoken language in daily life situation; critically expressing ideas on a 

variety of topics; vocabulary and expressions for agreeing and disagreeing, and for supporting ideas.   
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Course Learning Outcomes: 

1. identify main ideas and details from listening texts. 

2. use words and expressions to express ideas logically. 

 

EG 3063  การเขียนรายงานเชิงวิจัย  3(3/3-0-0)  

 (English Research Writing) 

วิชาบังคับกอน: EG 2163 การเขียนเรียงความภาษาอังกฤษ 

 องคประกอบและการเขียนรายงานวิจัยจากการคนควาตามหัวขอท่ีกำหนดหรือตามความสนใจของ 

ผู เร ียน ศึกษาปญหา เก็บและรวบรวมขอมูล ทำบันทึกยอ วิเคราะหขอมูล ทำเคาโครงเร ื ่อง เขียนรายงานวิจัย 

และเขียนอางอิงและบรรณานุกรม 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. บอกองคประกอบของรายงานวิจัยไดอยางถูกตอง 

2. เขียนรายงานวิจัยจากการคนควาตามหัวขอท่ีกำหนด หรือตามความสนใจได 

3. เขียนอางอิงและบรรณานุกรมไดอยางถูกตอง 

Prerequisite: EG 2163 Essay Writing 

 Research components and writing on assigned or interested topics; developing research problems, 

collecting and analysing data, writing research proposal, writing research paper, and writng citation and 

references 

Course Learning Outcomes: 

1. identify research components correctly. 

2. write a research paper on assigned or interested topics. 

3. write correct citation and references. 

 

EG 3193  การพูดภาษาอังกฤษในท่ีประชุมชน 3(3/3-0-0)  

  (English Public Speaking)  

วิชาบังคับกอน: EG 3123 การฟงและการพูดภาษาอังกฤษระดับสูง  

 การพูดภาษาอังกฤษในท่ีประชุมชน ในสถานการณและหัวขอตางๆ อาทิ ดานสังคม ดาน บันเทิงและ 

ดานวิชาการ โดยใชศัพท สำนวน วลี และประโยคที่ถูกตองเหมาะสมกับบริบท รวมทั้งการ จัดการและ 

ดำเนินการประชุมและการสัมมนา 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. พูดภาษาอังกฤษในท่ีประชุมชน ในสถานการณและหัวขอตางๆ อาทิดานสังคม ดานบันเทิง และดานวิชาการโดยใชศัพท 

สำนวน วล ีและประโยคท่ีถูกตองเหมาะสมกับผูฟง กาลเวลาและสถานท่ี และหัวขอท่ีนำเสนอ 

2. จัดการและดำเนินการประชุมและการสัมมนา 

Prerequisite: EG 3123 Advanced Listening and Speaking in English 
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 Public speaking on such various situations and topics as social, entertaining, or academic by using 

vocabulary, expressions, phrases, and sentences correctly and appropriately to each context; organizing and 

running meetings and seminars. 

Course Learning Outcomes: 

1. deliver speeches in different situations on various topics by using vocabulary, expressions, phrases, and 

sentences correctly and appropriately 

2. organise and run meetings and seminars 

 

EG 3603  นานาภาษาอังกฤษโลก  3(3/3-0-0)  

  (World Englishes)  

วิชาบังคับกอน: EG 1153 ภาษาศาสตรภาษาอังกฤษ 

 มุมมองเก่ียวกับภาษาอังกฤษในฐานะภาษาโลก และลักษณะของภาษาอังกฤษตามทฤษฎีวงกลม 3 วง ภาษายอยของ

ภาษาอังกฤษ รูปแบบตางๆท่ีพบและใชท่ัวโลก รวมถึงบทบาทและการใชภาษาอังกฤษในประเทศไทย 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. อธิบายบทบาทและสถานะของภาษาอังกฤษในฐานะภาษาโลก  

2. ระบุความแตกตางของการใชภาษาอังกฤษตามทฤษฎีท่ีเรียน 

3. คนควาขอมูล วิเคราะห นำเสนอ อธิบายภาษายอยของภาษาอังกฤษรูปแบบตางๆ 

4. อธิบายบทบาทและการใชภาษาอังกฤษในบริบทของไทย 

 

Prerequisite: EG 1153 English Linguistics 

 Views on English language as a global language; characterisitcs of English language based on three 

circles model of world Englishes; varieties of English found and used worldwide; role and use of English 

language in Thailand 

Course Learning Outcomes: 

1. explain the roles and status of English as a global language 

2. specify the differences of English language use based on theories discussed in class. 

3. study, analyze, and give a presentation on varieties of English 

4. explain the role and use of English language in Thailand 

 

EG 3873  การสื่อสารระหวางวัฒนธรรม 3(3/3-0-0)

 (Intercultural Communication)  

วิชาบังคับกอน: EG 1153 ภาษาศาสตรภาษาอังกฤษ 

 ความสัมพันธในการส่ือสารระหวางวัฒนธรรม รวมท้ังอิทธิพลท่ีเก่ียวของท่ีมีตอการรับรู การประมวล 

ขอความและพฤติกรรม โดยศึกษาธรรมชาติของภาษา กฎเกณฑ ในการใชภาษา และ วัฒนธรรม ตลอดจน 

วิเคราะหปญหาท่ีเกิดข้ึนในการสื่อความหมายในรูปแบบการสื่อสารท่ีหลากหลายท้ังการสื่อสารระหวางบุคคลและออนไลน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   
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1. อธิบายความแตกตางระหวางวัฒนธรรมและใชภาษาเพ่ือการสื่อสารในสังคมท่ีมีความแตกตางอยางถูกตองและเหมาะสม  

2. วิเคราะหปญหาท่ีเกิดข้ึนในการสื่อความหมายในรูปแบบการสื่อสารท่ีหลากหลายท้ังการสื่อสารระหวางบุคคลและออนไลน 

Prerequisite: EG 1153 English Linguistics 

 Relationship in communication across different cultures; effects of cultures on perceptions, text 

and speech processing, and behaviors by studying about nature, rules, and use of languages and cultures; 

analysing problems in expressing ideas through both face-to-face and online communication   

Course Learning Outcomes:   

1. explain the differences between cultures and use language to communicate with different cultures 

correctly and appropriately.  

2. analyze problems in expressing ideas through both face-to-face and online communication   

EG 3623  หลักการแปล: ภาษาอังกฤษเปนภาษาจีน 3(3/3-0-0) 

 (Principles of Translation: English to Chinese) 

วิชาบังคับกอน:  EG 2033 การอานเชิงวิเคราะห และ CN 1233 การอานภาษาจนีเบ้ืองตน 

          ทฤษฎี หลักการ กระบวนการ และกลวิธีในการแปลภาษาอังกฤษเปนภาษาจีนขั้นพื้นฐาน ปญหาที่เกิดขึ้นใน

การแปล และแนวทางแกไข ฝกแปลภาษาระดับประโยค และยอหนาท่ีมีเน้ือหาไมซับซอน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. อธิบายทฤษฎี หลักการ กระบวนการ และกลวิธีในการแปลภาษาอังกฤษเปนภาษาจีนข้ันพ้ืนฐานได 

2. แปลประโยคและยอหนาท่ีมเีน้ือหาไมซับซอนจากภาษาอังกฤษเปนภาษาจีนได 

Prerequisite: EG 2033 Analytical Reading in English and CN 1233 Basic Chinese Reading 

 Theories, principles, processes and basic techniques of translating English into Chinese.  Problem solving 

during the translation process. Practice in translating sentences and simple paragraphs. 

Course Learning Outcomes: 

1. describe theories, principles, processes and basic techniques of translating English into Chinese. 

2. translate sentences and simple paragraphs from English into Chinese 

 

  3.1.2 กลุมวิชาภาษาจนี 

CN 1113  ภาษาจีน 1 3(3/3-0-0) 

 (Chinese 1) 

วิชาบังคับกอน:  ไมม ี

 คำศัพท วลี โครงสรางประโยคความเดียวและประโยคความรวมท่ีใชบอย ระบบไวยากรณพ้ืนฐาน วิธีการเขียนและ

จดจำตัวอักษรจีน โดยเนน ทักษะการพูด ฟง อาน เขียนและการใชพจนานุกรมจีน-ไทย การศึกษาคำศัพท ภาษาจีนไมนอยกว

า 600 คำ 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. บรรยายโครงสรางรูปประโยคของภาษาจีน คำศัพท ระบบไวยากรณพ้ืนฐานได 

2. ประยุกตใชความรูในการแตงประโยคในสถานการณตางๆได 

Prerequisite: None 
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 Frequently used words, phrases, simple sentences and compound sentence structures; basic 

grammar system; Chinese characters writing and characters memorizing; focus on speaking, listening, reading 

and writing skills; study Chinese and Thai dictionary with at least 600 Chinese words. 

Course Learning Outcomes: 

1. describe Chinese sentence structures, vocabulary, and basic grammatical system 

2. apply the knowledge to compose sentences in various situations 

 

CN 1123  ภาษาจีน 2 3(3/3-0-0) 

 (Chinese 2) 

วิชาบังคับกอน: CN 1113 ภาษาจีน 1 

 คําศัพท วลี และโครงสรางประโยคเชิงซอนที่ใชบอย ระบบไวยากรณพื้นฐาน การศึกษา คําศัพท ใหมภาษาจีน

เพ่ิมข้ึนไมนอยกวา 600 คํา  

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. อธิบายคำศัพท วลีและโครงสรางประโยคเชิงซอนตางๆ 

2. ประยุกตใชคำศัพท สำนวน กับการสื่อสารในชีวิตประจำวันได 

Prerequisite: CN 1113 Chinese 1 

 Frequently used vocabulary, phrases and complex sentence structures, basic grammar system, and 

at least another 600 new Chinese words will be studied 

Course Learning Outcomes: 

1. explain vocabulary, phrases, and complex sentence structures. 

2. apply the vocabulary and expressions learned to everyday communication. 

 

CN 1233  การอานภาษาจีนเบ้ืองตน 3(3/3-0-0) 

 (Basic Chinese Reading) 

วิชาบังคับกอน: ไมม ี

 ทักษะการอานเขาใจและจับใจความสำคญัจากความเรยีงหรือบทความสั้นท่ีมีเน้ือหาเก่ียวกับนิทาน ศลิปวัฒนธรรม

จีน สังคมจีน ความรูท่ัวไปเก่ียวกับประเทศจีนปจจุบัน เรยีนรูคำศัพทใหม 400 คำ จดจำและประยุกตใช คำศัพทและโครงสราง

ประโยคแบบตางๆ 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. บอกความหมายของคำศัพทใหม 400 คำได และประยุกตใชคำศัพทและโครงสรางประโยคแบบตางๆได 

2. จับใจความสำคญัจากความเรียงหรือบทความสั้นท่ีมเีน้ือหาเก่ียวกับนิทาน ศิลปวัฒนธรรมจีน สังคมจีน ความรูท่ัวไป

เก่ียวกับประเทศจีนในปจจุบันได 

Prerequisite: None 

  Reading comprehension skills; identifying main ideas from essays or short articles about tales, 

Chinese arts and cultures, society, or genral knowledge about modern China; learning 400 new words; 

memorizing and applying words or various sentence structures 
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Course Learning Outcomes: 

1. define 400 new words and apply vocabulary and different sentences structures 

2. identify main ideas from essays or short articles about tales, Chinese arts and cultures, society, or genral 

knowledge about modern China 

 

CN 2033  วัฒนธรรมจีนศึกษา 3(3/3-0-0) 

 (Chinese Culture Studies) 

วิชาบังคับกอน: CN 1123 ภาษาจีน 2  

 ความเปนมาและความสำคัญของวัฒนธรรมจีน ประเพณีความเช่ือ  ปรัชญาแนวคิด การดำเนินชีวิตและคานิยมของ

ชาวจีนในปจจุบัน ความสัมพันธของภาษาจีนกับวัฒนธรรมจีน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. อธิบายความเปนมาและความสำคัญของวัฒนธรรมจีน ประเพณคีวามเช่ือ  ปรัชญาแนวคิด การดำเนินชีวิตและคานิยมของ

ชาวจีนในปจจุบัน   

2. อธิบายความสัมพันธของภาษาจีนกับวัฒนธรรมจนี 

Prerequisite: CN 1123 Chinese 2 

 Background and importance of Chinese culture, traditions, beliefs, philosophy, concepts 

and l i festyle,  and current Chinese values;  re lat ionship of Chinese language and Chinese 

culture. 

Course Learning Outcomes: 

1. describe backgroud and significance of Chinese culture; traditional beliefs, philosophy; ways of life and 

social values of modern Chinese people 

2. apply the knowledge learned to daily life 

 

CN 2113  ภาษาจีน 3 3(3/3-0-0) 

 (Chinese 3) 

วิชาบังคับกอน: CN 1123 ภาษาจีน 2 

 คําศัพทวลีและโครงสรางประโยคเชิงซอนท่ีใชบอย ระบบไวยากรณจีน โดยเนนทักษะการฟงการพูด การอาน การ

เขียนภาษาจีน การศึกษาคําศัพทใหมเพ่ิมข้ึนประมาณ 600 คํา 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. อธิบายคำศัพท วลี โครงสรางประโยคเชิงซอนตางๆ และระบบไวยากรณจีน 

2. ประยุกตใชทักษะการฟง การพูด การอาน การเขียน ในชีวิตประจำวันได 

Prerequisite: CN 1123 Chinese 2  

 Frequently used vocabulary, phrases and complex sentence structures; Chinese grammar system; 

focus on listening, speaking, reading, and writing skills; study at least another 600 new Chinese words. 

Course Learning Outcomes: 

1. explain vocabulary, phrases, frequently used complex sentences and basic grammartical system  
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2. apply listening, speaking, reading, and writing skills to daily life 

 

CN 2123  ภาษาจีน 4 3(3/3-0-0) 

 (Chinese 4) 

วิชาบังคับกอน: CN 2113 ภาษาจีน 3 

 คำศัพท วลีและโครงสรางประโยคเชิงซอน ระบบไวยากรณจีน โดยเนนการฟง การพูด การอาน การเขียน

ภาษาจีนจากความเรียง นิทาน หรือบทความสั้นๆ การศึกษาคำศัพทใหมเพ่ิมข้ึนประมาณ 600 คำ 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. อธิบายคำศัพท วลี โครงสรางประโยคเชิงซอนตางๆ ระบบไวยากรณจีน และการเขียนเรียงความ บทความสั้นๆ ในภาษาจีน 

2. ประยุกตใชทักษะการฟง การพูด การอาน การเขียน ในชีวิตประจำวันได 

Prerequisite: CN 2113 Chinese 3 

 Vocabulary, phrases and complex sentence structures; Chinese grammar system; focus on 

listening, speaking, reading, and writing Chinese from essays, stories or short articles; study at least another 

600 new Chinese words. 

Course Learning Outcomes: 

1. explain vocabulary, phrases, and frequently used complex sentences basic grammartical system, and 

essay and short articles writing 

2. apply listening, speaking, reading, and writing skills to daily life   

 

CN 2213  การสนทนาภาษาจีน 1  3(3/3-0-0) 

 (Chinese Conversation 1) 

วิชาบังคับกอน: IGE 121 ภาษาจีนเพ่ือการสื่อสาร 

 ทักษะการสนทนาโตตอบ โดยฝกฝนจากบทสนทนาท่ีสมมุติข้ึนจากสถานการณตาง ๆ  ใน ชีวิตประจําวัน สํานวนและรูป

ประโยค 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. สนทนาโตตอบในสถานการณตาง ๆ ในชีวิตประจําวันโดยใชสํานวนและรูปประโยคท่ีถูกตองเหมาะสม 

Prerequisite: IGE 121 Chinese for Communication 

 Conversational skills by practicing role-plays in everyday situations; studying phrases and 

expressions 

Course Learning Outcomes: 

1. communicate orally in everyday situations using correct and appropriate expressions and sentence 

structures 

 

CN 2223  การสนทนาภาษาจีน 2 3(3/3-0-0) 

 (Chinese Conversation 2I) 

วิชาบังคับกอน: CN 2213 การสนทนาภาษาจนี 1 
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 ทักษะการสนทนาโตตอบ โดยเนนภาษาพูดและภาษากึ่งทางการเปนหลัก ฝกฝนจากบทสนทนาที่สมมุติขึ ้นจาก

สถานการณตางๆ ฝกสรปุใจความจากเนื้อหาบทสนทนาที่เรียน รวมทั้งการศึกษา คำศัพท สำนวน และรูปแบบประโยคที่ยาว

และซับซอนข้ึน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. สนทนาโตตอบโดยใชภาษาพูดและภาษาก่ึงทางการในสถานการณตางๆ 

2. เลือกใชคำศัพท สำนวน และรปูแบบประโยคท่ียาวและซับซอนข้ึนไดอยางถูกตอง 

 2. สรุปใจความจากเน้ือหาบทสนทนาท่ีเรียน 

Prerequisite: CN 2213 Chinese Conversation 1 

 Conversational skills with an emphasis on spoken and semi-formal language; practicing role-

plays in various situations; summarizing main ideas from the conversations learned; studying phrases, 

expressions, as well as longer and more complex sentence patterns 

Course Learning Outcomes: 

1. communicate orally using spoken and semi-formal language in different situations 

2. use vocabulary, phrases, and sentence pat phrases, expressions, as well as longer and more complex 

sentence patterns correctly 

3. summarize main ideas from the conversations learned 

 

CN 2063  การอานภาษาจีนเชิงวิชาการ 3(3/3-0-0) 

 (Academic Chinese Reading) 

วิชาบังคับกอน: CN 1233 การอานภาษาจีนเบ้ืองตน 

 ทักษะการอานบทอานทางวิชาการภาษาจีน การจับใจความสำคัญ การหาขอมูลเฉพาะ และวิเคราะหขอมูลจากบท

อานทางวิชาการภาษาจีน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. จับใจความสำคญัและขอมูลเฉพาะจากบทอานทางวิชาการภาษาจีน 

2. วิเคราะหขอมลูจากบทอานทางวิชาการภาษาจีน 

Prerequisite:  CN 1233 Basis Chinese Writing 

 Academic Chinese reading skills; identifying main ideas and specific details; analyzing information 

from Chinese academic reading texts 

Course Learning Outcomes: 

1. identify main ideas and specific details from academic Chinese texts  

2. analyze information from academic Chinese texts 

 

CN 2613  ไวยากรณภาษาจีน 3(3/3-0-0) 

 (Chinese Grammar) 

วิชาบังคับกอน: CN 1123 ภาษาจีน 2 
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 โครงสรางพ้ืนฐานทางไวยากรณจีน ชนิดและโครงสรางของคํา วลีและประโยคภาษาจีน สวนประกอบของประโยค 

การวิเคราะหสวนประกอบและโครงสรางของประโยค การศึกษาวิเคราะหไวยากรณภาษาจีนท่ีนักศึกษาไทยมักใชผิด 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. อธิบายโครงสรางทางไวยากรณของภาษาจีน ระบบการสรางคํา วลีและประโยคภาษาจีน   

2. วิเคราะหสวนประกอบและโครงสรางของประโยค รวมถึงไวยากรณภาษาจีนท่ีนักศึกษาไทยมักใชผดิ 

3. ประยุกตใชความรูในชีวิตประจาํวันได 

Prerequisite: CN 1123 Chinese 2 

 Fundamental Chinese grammatical structures, types and structures of words, phrases, and sentences 

in Chinese language; sentence components and structures; analysis of frequent grammatical errors committed 

by most Thai learners 

Course Learning Outcomes: 

1. explain fundamental Chinese grammatical structures, types and structures of words, phrases, and 

sentences in Chinese language 

2. analyze sentence componetns and structures, including frequent grammatical errors committed by most 

Thai learners 

3. apply the knowledge of Chinese grammar to daily life 

 

CN 3833  การเขียนภาษาจีนเบ้ืองตน 3(3/3-0-0) 

 (Basic Chinese Writing) 

วิชาบังคับกอน: ไมม ี

 ทักษะการเขียนภาษาจีนเก่ียวกับการใชเครื่องหมายวรรคตอนท่ีถูกตอง การบรรยายภาพ เหตุการณใน

ชีวิตประจำวัน ประกาศ จดหมายท่ัวไป พรรณนาคน สถานท่ี ทิวทัศน ความรูสึก การเลาเรื่อง การเขียนอธิบาย การเขียน

ขอสรุป 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. เขียนบรรยาย พรรณนา การเลาเรื่องไดอยางถูกตอง 

2. เขียนคำประกาศ จดหมายท่ัวไป และขอสรปุไดอยางถูกตอง 

Prerequisite:  None 

 Chinese writing skill related to the correct use of punctuation marks, picture descriptions, daily events, 

announcements, general letters, describing people, places, scenery, feelings, storytelling, descriptive writing, 

and writing a conclusion. 

Course Learning Outcomes: 

1. write informative, descriptive and narrative paragraphs correctly 

2. write an announcement, general letters, and a summary correctly 
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CN 3883  การเขียนภาษาจีนเชงิวิชาการ 3(3/3-0-0) 

 (Chinese Applied Writing) 

วิชาบังคับกอน: CN 3833 การเขียนภาษาจีนเบ้ืองตน 

 รูปแบบการเขียนเชิงวิชาการ ขอบเขตและลักษณะเนื ้อหา อาทิ การเขียนรายงาน จดหมายแจง ประกาศ 

การทำส ัญญา จดหมายสำหร ับต ิดต อทางธ ุรก ิจ จดหมายเช ิญ จดหมายลา การใช คำศ ัพท  เฉพาะ สำนวน 

รูปแบบและลักษณะเฉพาะของการเขียนเชิงวิชาการ  

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. เขียนงานเขียนภาษาจีนเชิงวิชาการในรูปแบบตางๆ ไดอยางถูกตอง 

Prerequisite: CN 3833 Basic Chinese Writing 

 Chinese academic writing style; scope and nature of content such as report writing, notice 

letters, announcements, contracts, business letters, invitation letters and farewell letters; use of 

terminology, idioms, styles and characteristics of academic writing. 

Course Learning Outcomes: 

1. write different types of academic writing correctly 

 

CN 3933  วัฒนธรรมการคายุคใหมของจนี 3(3/3-0-0) 

 (Chinese Modern Business Cultures) 

วิชาบังคับกอน: CN 2113 ภาษาจีน 3 

  บทบาทและความสำคญัของธุรกิจจีนยุคใหม ความสัมพันธทางการคาของจีนยุคใหมกับนานาประเทศ รูปแบบ

การคาแบบใหมในยุคดิจิตอล การคาแบบ E-Commerce หรือ E-Business กรณีศึกษาของ Taobao และ Alibaba เปนตน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. อธิบายบทบาทและความสำคญัของธุรกิจจีนยุคใหม ความสัมพันธทางการคาของจีนยุคใหมกับนานาประเทศ รปูแบบการค

าแบบใหมในยุคดิจิทัล การคาแบบ E-Commerce หรือ E-Business 

2. ประยุกตใชความรูในการทำธุรกิจกับชาวจีน 

Prerequisite: CN 2113 Chinese 3 

 Role and importance of modern Chinese business; new China's trade relations with international 

countries; new forms of commerce in the digital era; e-Commerce or e-Business; Taobao and Alibaba case 

studies, and others. 

Course Learning Outcomes: 

1. explain the roles and significance of modern Chinese business, modern China’s trading relationships with 

other countries, new forms of trade in digital era, and e-Commerce or e-Business 

2. apply the knowledge learned to running business with Chinese people 

 

CN 4303  การพูดภาษาจีนในท่ีชุมชน       3(3/3-0-0) 

 (Chinese Public Speaking) 

วิชาบังคับกอน: CN 2223 การสนทนาภาษาจีน 2 
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 เรียนรูคำศัพท สำนวน โวหาร ลีลา ทาทาง น้ำเสียง อารมณ ประกอบการกลาวสุนทรพจนภาษาจีนเนื่องใน

โอกาสตางๆ รวมถึงงานพิธีการอ่ืนๆ ท่ีตองใชการพูดในท่ีชุมชนเขามาเก่ียวของ 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:   

1. กลาวสุนทรพจนภาษาจีนเน่ืองในโอกาสตางๆ รวมถึงงานพิธีการอ่ืนๆ โดยใชคำศัพท สำนวน โวหาร ลีลา ทาทาง น้ำเสียง 

อารมณไดอยางถูกตองและเหมาะสม 

Prerequisite: CN 2223 Chinese Conversation 2  

 Studying vocabulary, idioms, expressions, gestures, tones, emotion in delivering speeches 

in different occasions or ceremonies 

Course Learning Outcomes: 

1. deliver speeches in different occasions or ceremonies using vocabulary, idioms, expressions, gestures, 

tones, emotion correctly and appropriately 

 

CN 4373  หลักการแปล: ภาษาจีนเปนภาษาอังกฤษ 3(3/3-0-0) 

 (Principles of Translation: Chinese to English) 

วิชาบังคับกอน:  EG 2033 การอานเชิงวิเคราะห และ CN 1233 การอานภาษาจนีเบ้ืองตน 

 ทฤษฎี หลักการ กระบวนการ และกลวิธีในการแปลภาษาจีนเปนภาษาอังกฤษขั้นพื้นฐาน ปญหาที่เกิดขึ้นใน

การแปล และแนวทางแกไข ฝกแปลภาษาระดับประโยค และยอหนาท่ีมีเน้ือหาไมซับซอน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. อธิบายทฤษฎี หลักการ กระบวนการ และกลวิธีในการแปลภาษาจีนเปนภาษาอังกฤษข้ันพ้ืนฐานได 

2. แปลประโยคและยอหนาท่ีมเีน้ือหาไมซับซอนจากภาษาจีนเปนภาษาอังกฤษได 

Prerequisite: EG 2033 Analytical Reading in English and CN 1233 Basic Chinese Reading 

 Theories, principles, processes and basic techniques of translating Chinese into English.  Problem 

solving during the translation process. Practice in translating sentences and simple paragraphs. 

Course Learning Outcomes: 

1. explain the theories, principles, processes and basic techniques of translating Chinese into English 

2. translate simple sentences and paragraphs from Chinese into English 

 

 3.2 กลุมวิชาเอกเลือก 

  3.2.1 กลุมวิชาภาษาอังกฤษ  

EG 3493  หลักการแปลภาษาอังกฤษ 3(3/3-0-0) 

 (Principles of English Translation) 

วิชาบังคับกอน: IGE 106  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2  

 หลักการ กระบวนการ และกลวิธีการแปลภาษาอังกฤษเปนไทย และไทยเปนภาษาอังกฤษ ปญหาที่เกิดขึ้นในการ

แปลและแนวทางแกไข การแปลในระดับประโยคและยอหนา การวิเคราะหและแกไขขอผิดพลาดในงานแปล  

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. อธิบายหลักการแปลในระดับเบ้ืองตนได 
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2. แปลขอความในระดบัประโยคและยอหนาสั้น ๆ ไดอยางถูกตอง 

3. วิเคราะหและแกไขขอผิดพลาดในงานแปลได 

Prerequisite: IGE 106 English for Communication 2 

 Principles, processes and strategies in English to Thai and Thai to English translation, translation 

issues and solutions, sentence and paragraph translation as well as analysing and correcting translation 

errors 

Course Learning Outcomes: 

1. explain the basic translation principles 

2. translate sentences and short paragraphs from English into Thai and Thai into English correctly 

3. analyze and correct translation errors 

 

EG 3533  การเขียนภาษาอังกฤษเชิงธุรกิจ 3(3/3-0-0) 

 (Business English Writing) 

วิชาบังคับกอน: IGE 106  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2  

 การเขียนจดหมายโตตอบทางธุรกิจและจดหมายอิเล็กทรอนิกส เอกสารสัญญา บันทึกชวยจำ บันทึกขอความของ

หนวยงาน การเขียนโตตอบผานสือ่ออนไลน  

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. เขียนโตตอบทางธุรกิจในรปูแบบตาง ๆ ไดอยางมปีระสิทธิภาพ 

Prerequisite: IGE 106 English for Communication 2 

Writing business correspondence and electronic letters, contract documents, making note, 

memorandum, and online correspondence 

Course Learning Outcomes: 

1. write different types of business correspondence correctly 

 

EG 3633  การสนทนาภาษาอังกฤษเชิงธุรกจิ 3(3/3-0-0) 

 (Business English Speaking) 

วิชาบังคับกอน: IGE 106  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2  

 ทักษะการสนทนาภาษาอังกฤษธุรกิจ การฟงเพ่ือจับใจความขอมูลสำคัญ การพูดแสดงความคิดเห็นเชิงวิจารณใน

หัวขอตาง ๆ คำศัพทและสำนวนทางธุรกิจ เพ่ือแสดงความเห็นพองหรือขัดแยง และการใหเหตุผลสนับสนุนความคิดเห็น 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชคำศัพท สำนวน ในการสนทนาภาษาอังกฤษธุรกิจไดอยางมีประสิทธิภาพ 

2. ฟงและบอกใจความสำคญัได 

3. พูดแสดงความคิดเห็นเชิงวิจารณในหัวขอตาง ๆ ได 

Prerequisite: IGE 106 English for Communication 2 
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 Business conversational skills; listen to identify main ideas, orally express a critical opinion on 

various topics; business vocabulary and expressions; expressing an agreement or disagreement; giving 

reasons to support an opinion 

Course Learning Outcomes: 

1. use vocabulary and expressions in business conversation effectively 

2. listen and identifying main ideas 

3. orally express a critical opinion on various topics 

 

EG 3673  ภาษาอังกฤษเพ่ือการประชาสัมพันธและโฆษณา 3(3/3-0-0) 

 (English for Public Relations and Advertising) 

วิชาบังคับกอน: IGE 106  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2  

 การใชภาษาอังกฤษในการประชาสัมพันธและโฆษณา กลวิธีในการเขียนและพูดเพ่ือประชาสัมพันธและโฆษณาตาง ๆ 

การนำเสนอขอมูลที่ถูกตอง การใชถอยคำที่เหมาะสม การเขียนชื่อเรื่อง หัวขอ สโลแกน วลีในการโฆษณา การเขียนขาว

ประชาสัมพันธ การทำเอกสารแนะนำ การแถลงขาวหรือการประชาสัมพันธในรูปแบบอ่ืน ๆ  

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. พูดและเขียนภาษาอังกฤษเพ่ือการประชาสัมพันธและโฆษณาไดอยางถูกตองและเหมาะสม 

2. เขียนช่ือเรื่อง หัวขอ สโลแกน วลีในการโฆษณา การเขียนขาวประชาสัมพันธ การทำเอกสารแนะนำ 

และสื่อประชาสมัพันธรูปแบบตางๆ ได 

Prerequisite: IGE 106 English for Communication 2 

 Use of English language in public relations and advertising, strategies for writing and speaking in 

public relations and advertising: accurate presentation of information, appropriate choice of expressions, writing 

headings, headlines, slogans and set phrases in advertisements; writing news release, brochures; press 

conferences or other forms of public relations media 

Course Learning Outcomes: 

1. use English language in public relations and advertising correctly and appropriately 

2. write headings, headlines, slogans and set phrases in advertisements, news release, brochures, or other 

forms of public relations media 

 

EG 3713  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารดานสุขภาพ  3(3/3-0-0) 

 (English for Health Science Communication)     

วิชาบังคับกอน:  IGE 106 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2  

 ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษในดานสุขภาพ คำศัพท สำนวน และรูปแบบภาษาอังกฤษท่ีจำเปนในการสื่อสารใน

หนวยงานบริการดานสุขภาพ 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชทักษะภาษาอังกฤษในการสื่อสารทางดานงานบริการสุขภาพไดอยางมีประสิทธิภาพ 

2. ใชคำศัพท สำนวน และรูปแบบภาษาท่ีเก่ียวของกับงานบริการดานสุขภาพไดอยางถูกตอง 
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Prerequisite: IGE 106 English for Communication 2 

 English communication skills in healthcare, technical terms, idioms, and styles of language 

necessary in healthcare communication 

Course Learning Outcomes: 

1. use English communication skills in healthcare service effectively 

2. use vocabulary, expressions, and language styles in relation to healthcare service correctly 

 

EG 3723  ภาษาอังกฤษเพ่ืองานธุรกิจการบิน 3(3/3-0-0) 

 (English for Airline Business) 

วิชาบังคับกอน: IGE 106  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2 

 ศัพท สำนวน และรูปแบบภาษาท่ีใชติดตอสื่อสารธุรกิจการบินและงานบริการบนเครื่องบินและภาคพ้ืนดิน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชทักษะภาษาอังกฤษท่ีถูกตองเหมาะสมกับผูโดยสาร ท้ังงานการเปนพนักงานภาคพ้ืนดินในแผนกตาง ๆ 

    และพนักงานตอนรับบนเครื่องบิน  

2. ใชคำศัพทและสำนวนท่ีเก่ียวของกับงานสายการบินไดอยางถูกตอง 

Prerequisite: IGE 106 English for Communication 2 

 Vocabulary, expressions and language styles used to communicate in aviation business, both 

on-board and ground services 

Course Learning Outcomes: 

1. use English language skills correctly and appropriately to passengers for both ground service staff in 

different depertments and cabin crew 

2. use vocabulary and expressions in relation to aviation business correctly 

 

EG 3683  ภาษาอังกฤษเพ่ือการอภิปรายและการนำเสนอ    3(3/3-0-0) 

 (English for Discussion and Presentation) 

วิชาบังคับกอน: IGE 106 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2  

 ข้ันตอนและเทคนิคการอภิปรายและการนำเสนอ ศัพท สำนวนภาษาอังกฤษท่ีใชในการอภิปราย 

และการนำเสนอ การอธิบาย แผนภาพและแผนภมูิตางๆ ภาษากายและสื่อประกอบการนำเสนอ การเตรียมตัวและการฝก

ปฏิบัต ิ

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. นำและรวมอภิปรายในหัวขอตางๆ ไดอยางมีประสิทธิภาพ 

2. นำเสนองานในหัวขอท่ีไดรับมอบหมายหรือสนใจไดอยางมีประสทิธิภาพ 

Prerequisite: IGE 106 English for Communication 2 

 Steps and techniques for discussion and presentation; vocabulary and expressions for discussion 

and presentation; explaining graphs and diagrams; gestures; visual media; preparing for and practicing 

presentation 
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Course Learning Outcomes: 

1. lead and participate in a discussion on various topics effectively 

2. give a presentation on assigned or interested topics effectively 

  

EG 3803  ภาษาอังกฤษเพ่ือการโรงแรมและภัตตาคาร 3(3/3-0-0) 

 (English for Hotel and Restaurant) 

วิชาบังคับกอน: IGE 106  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2 

 ศัพท สำนวน และรูปแบบภาษาท่ีใชในแผนกตางๆ ของธุรกิจโรงแรมและภัตตาคาร อาทิ แผนกตอนรับ 

สวนหนา แผนกอาหารและเครื่องดื่ม แผนกแมบาน แผนกการตลาด และสงเสริมการขาย แผนกทรพัยากร 

บุคคล รวมถึงการบริหารและการจัดการในโรงแรม 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชภาษาอังกฤษท้ัง 4 ดาน ฟง พูด อาน และ เขียนในการสื่อสารในหัวขอท่ีเก่ียวกับธุรกิจโรงแรมและ 

ภัตตาคาร 

Prerequisite: IGE 106 English for Communication 2 

 Vocabulary, expressions, and styles of language used in various departments in hotels and 

restaurants such as Front Office department, Food and Beverage department, Housekeeping  

department,  Sales and Marketing department, including hospitality management 

Course Learning Outcomes: 

1. use English listening, speaking, reading, and writing skills to communicate on topics related to hotel and 

restaurant business 

 

EG 4353  ภาษาอังกฤษเพ่ืองานสำนักงานและทรัพยากรมนุษย 3(3/3-0-0) 

 (English for Office Management and Human Resources) 

วิชาบังคับกอน: IGE 106 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2  

 คำศัพท และรูปแบบภาษาท่ีใชในงานสำนักงาน ทักษะในงานเลขานุการ อาทิ การทำบันทึกขอความ การนัดหมาย

งานประชุม การจดบันทึกการประชุม เขียนรายงานการประชุม รวมถึงความเบ้ืองตนเก่ียวกับงานพัฒนางานทรัพยากรมนุษย 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชภาษาอังกฤษเพ่ือโตตอบในงานสำนักงานและทรัพยากรมนุษยไดอยางถูกตองและเหมาะสม 

2. เขียนบันทึกขอความและจดบันทึกการประชุมได 

Prerequisite: IGE 106 English for Communication 2 

 Vocabulary and styles of language use in an office; secretarial skills such as writing a memorandum, 

scheduling a meeting, recording a meeting, writing a minutes, and introduction of human resources 

Course Learning Outcomes: 

1. use English language to communicate in the field of office management and human resources   

2. write memorandums and meeting minutes 
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EG 4613  ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจการทองเท่ียว 3(3/3-0-0) 

 (English for Tourism) 

วิชาบังคับกอน: IGE 106  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2 

 ศัพท สำนวนและรูปแบบภาษาท่ีใชในธุรกิจการทองเท่ียว ซึ่งมีเน้ือหาเก่ียวกับแหลงทองเท่ียวในประเทศไทยท่ี

นาสนใจ ดานภูมิศาสตร ประวัติศาสตร ศาสนา วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณีและการละเลนพื้นเมือง ฝกพูด

ภาษาอังกฤษเพ่ืองานดานการทองเท่ียว มีการศึกษานอกสถานท่ี 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชภาษาอังกฤษท้ัง  4 ดาน ฟง พูด อาน และเขียน ท่ีเก่ียวกับการทองเท่ียว  

2. ใหขอมูลเก่ียวกับแหลงทองเท่ียวโดยใชคำศัพทและสำนวนท่ีเรียนไดอยางถูกตอง 

Prerequisite: IGE 106 English for Communication 2 

 Various technical terms, idioms, and language used in the field of tourism industry; tourist 

attractions- geographical, historical, religious, cultural and traditional play tourism;  practicing speaking 

English for tourism, field trips 

Course Learning Outcomes: 

1. use English listening, speaking, reading, and writing skills in relation to tourism industry  

2. give information about tourist attractions by using vocabulary and expressions learned correctly 

 

EG 4923  ภาษาอังกฤษเพ่ือการคาระหวางประเทศและการขนสง 3(3/3-0-0) 

 (English for International Trade and  Logistics) 

วิชาบังคับกอน: IGE 106 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2 

 คำศัพท สำนวน การใชภาษาอังกฤษเพ่ือการคาระหวางประเทศและการขนสงสินคา การจัดการสินคาคงคลังและการ

จัดซื้อ การจัดการงานเอกสาร  

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชทักษะภาษาอังกฤษในการสื่อสารดานการคาระหวางประเทศและการขนสงสินคาอยางถูกตองและเหมาะสม 

2. ใชคำศัพทและสำนวนท่ีเก่ียวของกับการคาระหวางประเทศ และการขนสงสินคาไดอยางถูกตอง 

Prerequisite: IGE 106 English for Communication 2 

 Vocabulary and idioms used in English for international trade, logistics, inventory and purchasing 

management and documentation 

Course Learning Outcomes: 

1. use English language skills in international trade and logistics communication correctly and appropriately 

2. use vocabulary and idioms related to international trade and logistics correctly 

 

EG 4933  ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจออนไลน  3 (3/3-0-0) 

 (English for Online Business) 

วิชาบังคับกอน:  IGE 106 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2 

 คำศัพท สำนวนภาษา และบทสนทนาภาษาอังกฤษเก่ียวกับการติดตอสื่อสารทางการตลาด การขายสินคา  
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บริการหลังการขาย การสงเสริมการตลาด การใหขอมลูทางผลิตภณัฑ ราคา ชองทางการจัดจำหนาย และการติดตอธุรกิจใน

รูปแบบออนไลน  

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชทักษะภาษาอังกฤษในการสื่อสารดานธุรกิจออนไลนอยางถูกตองและเหมาะสม 

2. ใชคำศัพทและสำนวนท่ีใชในการติดตอสื่อสารทางการตลาด การโฆษณาสินคา และบริการหลังการขาย  

Prerequisite: IGE 106 English for Communication 2 

 Vocabulary, expressions and marketing communications, product sales, after-sales services, 

marketing promotions, providing product information, pricing, distribution channels and online business 

contacts 

Course Learning Outcomes: 

1. use English language skills in online business communication correctly and appropriately  

2. use vocabulary and idioms related to marketing communication, product sales and after-sales service 

correctly 

 

  3.2.2 กลุมวิชาภาษาจนี 

CN 2793  ภาษาจีนในสื่อภาพยนตรบันเทิงและสื่อดิจิทัล 3(3/3-0-0) 

 (Chinese Language in Films, Entertainment and Digital Media) 

วิชาบังคับกอน: CN 1123 ภาษาจีน 2 

 การใชคำศัพท สำนวนจีนจากสื่อภาพยนตรหรือสื่อโซเชียลเพ่ือการสื่อสารอยางสรางสรรค การอานและการฟงเพ่ือ

จับใจความ สรปุความ วิเคราะหตคีวาม การพูดและการเขียนในรูปแบบตางๆ เพ่ือการสงสารอยางมปีระสิทธิภาพ การคนควา

หาความรูจากแหลงทรัพยากรสารสนเทศเพ่ือพัฒนาคณุภาพชีวิต 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชคำศัพทและสำนวนจีนจากภาพยนตรหรือสื่อดิจิทัลเพ่ือการสื่อสารไดอยางสรางสรรค 

Prerequisite: CN 1123 Chinese 2 

 Chinese vocabulary and expressions from movies or social media for creative communication; 

reading and listening for comprehension, summarizing, analyzing, interpreting speaking and writing in different 

ways for efficient transmission; searching for knowledge from information resources to improve quality of 

life. 

Course Learning Outcomes: 

1. use Chinese vocabulary and expressions from films and digital media to communicate creatively 

 

CN 3193  ภาษาจีนสำหรับอุตสาหกรรมการบิน 3(3/3-0-0) 

 (Chinese for Airline Industry) 

วิชาบังคับกอน: CN 1123 ภาษาจีน 2 

 รูปประโยคและคำศัพทภาษาจีนในวงการอุตสาหกรรมการบิน โรงเรยีนการบิน ธุรกิจการบิน  การผลิต 
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เครื่องบิน การซอมบำรุง การฝกอบรมบุคลากรในดานการบิน การจองตั๋วเครื่องบิน การบริการภาคพื้น การบริการ บน

เครื่องบิน คำประกาศ ระเบียบและมารยาทในวงการธุรกิจการบิน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชภาษาจีนเพ่ือการสื่อสารในอุตสาหกรรมการบินไดอยางถูกตอง 

Prerequisite: CN 1123 Chinese 2 

 Chinese sentence patterns and vocabulary in the aviation industry, aviation school, aviation 

business, aircraft manufacturing, maintenance, aviation personnel training, air ticket booking, ground service, 

in-flight service, notices, regulations and etiquette in the aviation business. 

Course Learning Outcomes: 

1. use Chinese language for communication in airline industry correctly 

 

CN 3363  การอานภาษาจีนเชิงธุรกิจ 3(3/3-0-0) 

 (Reading in Business Chinese) 

วิชาบังคับกอน: ไมม ี

 หลักการอานเพ่ือความเขาใจ เทคนิค วิธีและทักษะการเลือกใชคำศพัทเพ่ือสื่อสารในบรบิทตางๆ การตีความใน

เอกสารเชิงธุรกิจโดยใชหลักการวิเคราะหทางไวยากรณ   

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชเทคนิคการวิเคราะหคำศัพทและบริบทตางๆ ในการอานเพ่ือความเขาใจได 

2. ตีความและวิเคราะหบทความเชิงธุรกิจได 

Prerequisite:  None 

 Principles of reading comprehension; techniques, methods and skills in choosing vocabulary to 

communicate in various contexts; interpretation of business documents using grammatical analysis 

principles 

Course Learning Outcomes: 

1. use vocabulary and context analysis techniques for reading comprehension  

2. interpret and analyze business articles 

 

CN 3393  การสนทนาภาษาจีนธุรกิจ 3(3/3-0-0) 

 (Business Chinese Conversation) 

วิชาบังคับกอน: ไมม ี

 คำศัพทและสำนวนภาษาจีนเพื่อธุรกิจในรูปแบบตางๆ ทักษะการสนทนาโตตอบอยางมีชั้นเชิงทางธุรกิจใน

รูปแบบทางการและไมเปนทางการ การพูดคุยทางโทรศัพท การตอนรับ ทักษะการฟงและสรุปใจความ ฝกฝนโดยใช

สถานการณจำลอง รวมท้ังผลกระทบของวัฒนธรรมขามชาติท่ีมีตอการสื่อสาร  

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. อธิบายคำศัพทและสำนวนทางธุรกิจไดอยางถูกตอง 

2. ใชภาษาจีนเพ่ือการสนทนาเชิงธุรกิจในรูปแบบทางการและไมเปนทางการไดอยางถูกตอง 
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Prerequisite: None 

 Chinese vocabulary and expressions for various types of business; business-savvy conversation 

skills in formal and informal ways; telephone conversation, reception, listening and summarizing skills; 

practice in various situations, and the impact of transnational culture on communication 

Course Learning Outcomes: 

1. explain business vocabulary and expressions correctly  

2. use Chinese language for formal and informal business conversation 

 

CN 3473  ภาษาจีนเพ่ืองานสื่อสารมวลชน 3(3/3-0-0) 

 (Chinese for Mass Media) 

วิชาบังคับกอน: CN 1123 ภาษาจีน 2 

 ศึกษาภาษาจีนในดานงานการสื่อสารมวลชน  ท้ังดานการโฆษณา การประชาสัมพันธ วิทยุ โทรทัศน สื่อ

สิ่งพิมพ นิตยสาร วารสาร มัลติมิเดียตางๆ เพ่ือเปนการพัฒนาจากภาษาจีนข้ันพ้ืนฐานมาใชในงานวิชาชีพสื่อสารมวลชน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชทักษะภาษาจีนในการสื่อสารดานสื่อสารมวลชนตางๆได 

Prerequisite: CN 1123 Chinese 2 

 Study Chinese in mass media for both advertising and public relations; radio, television, printed 

media, magazines, journals, multimedia for developing from basic Chinese language use to professional 

journalism. 

Course Learning Outcomes: 

1.  use Chinese language skills for mass media communication 

 

CN 3493  ภาษาจีนเพ่ือการตางประเทศ 3(3/3-0-0) 

 (Chinese for Foreign Affairs) 

วิชาบังคับกอน: CN 1123 ภาษาจีน 2 

 ศึกษาคำศัพท สำนวนตางๆ ที่ใชในการระหวางประเทศ มารยาท ขอหาม และพิธีทางการทูตแบบจีน ทักษะการ

ฟง พูด อาน และเขียนภาษาจีนในบริบทของการระหวางประเทศ รวมทั้งศึกษาภาษาจีนที่ใชในสำนักงานระหวางประเทศ เชน

สำนักจัดหางาน สำนักงานหนังสือเดินทาง สำนักงานตรวจคนเขาเมือง เปนตน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชภาษาจีนดานการตางประเทศ ตั้งแตคำศัพท สำนวน ประโยค ไดอยางถูกตอง 

2. นำความรูท่ีไดเรยีนไปใชในสำนักงานระหวางประเทศ สำนักจดัหางาน สำนักงานหนังสือเดินทาง สำนักงานตรวจคนเขาเมือง 

ไดอยางมีประสิทธิภาพ 

Prerequisite: CN 1123 Chinese 2 

 Study of vocabulary and expressions used in international affairs; Chinese manners, prohibitions and 

diplomatic ceremonies; listening, speaking, reading and writing skills in Chinese in the context of international  
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affairs; study of Chinese language used in international offices such as the employment office, passport office, 

immigration office, etc. 

Course Learning Outcomes: 

1, use Chinese vocabulary, expressions and sentences to communicate in the field of  foreign affairs 

correctly 

2. apply the knowledge learned in international bureau such as employment bureau, passport bureau, or 

immigration bureau 

 

CN 3553  ภาษาจีนเพ่ืองานโลจิสติกส 3(3/3-0-0) 

 (Chinese for Logistics) 

วิชาบังคับกอน: CN 1123  ภาษาจีน 2 

 ศึกษาคำศัพทเฉพาะทาง สำนวนการใชภาษา และวิเคราะหภาษาท่ีใชในกระบวนการของธุรกิจโลจิสติกส 

เชน การขนสงประเภทตางๆ ท้ังทางบก ทางน้ำ ทางอากาศ รวมถึงการประสานงานกับหนวยงานท่ีเก่ียวของกับธุรกิจการ

ขนสง กระบวนการนำเขา-สงออก เปนตน รวมถึงศึกษาขอมูลขาวสาร ความเคลื่อนไหวในแวดวงธุรกิจโลจิสติกส ภายใตบริบท

ของการใชภาษาจีน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชภาษาจีนเพ่ือการสื่อสารในงานดานโลจิสติกสไดอยางถูกตอง 

2. นำองคความรูท่ีมีจากรายวิชาในการเรียนตอหรือทำงานในดานโลจิสติกสได 

Prerequisite: CN 1123 Chinese 2 

 Study the terminology, idioms, and analyze the language used in logistics business processes 

such as various types of transport, including land, sea, air, including coordination with agencies related to 

transportation, import-export business process, and others; study information movement in logistics 

business in the context of using Chinese language. 

Course Learning Outcomes: 

1. use Chinese language for logistics communication correctly 

2. apply the knowledge learned from the course to further study or work in the field of logistics  

 

CN 3843  ภาษาจีนสำหรับงานเลขานกุาร              3(3/3-0-0)  

            (Chinese for Secretaries)  

วิชาบังคับกอน:  CN 1123  ภาษาจีน 2  

 บทบาท หนาท่ีและคุณลักษณะของเลขานุการ คำศัพท สำนวนภาษาจีนและความรูเบ้ืองตนท่ีจำเปนสำหรับงาน

เลขานุการ ไดแก การสมัครงานและสอบสัมภาษณตำแหนงเลขานุการ การพิมพ รับ-สงและจัดเก็บเอกสารหนังสือ การ

จัดประชุมและจดบันทึกรายงานการประชุม การติดตอสื่อสารทางโทรศัพทหรือเครื่องมือโทรคมนาคมอ่ืนๆ ทักษะการสนทนา

สื่อสารโดยฝกฝนจากสถานการณจำลอง 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. อธิบายขอบเขตความรับผดิชอบของเลขานุการไดอยางชัดเจน 
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2. นำองคความรูท่ีมีจากรายวิชาไปตอยอดในงานดานเลขานุการได 

Prerequisite: CN 1123 Chinese 2 

 Roles, duties and characteristics of a secretary; vocabulary, Chinese expressions and basic 

knowledge necessary for secretarial jobs such as applying for a job and interviewing for secretary positions; 

typing, sending and storing documents, books; arranging meetings and taking minutes of meetings, 

telephone communication or other telecommunication equipment, conversational skills practiced using 

learning situations. 

Course Learning Outcomes: 

1. explain the scope of the secretary's responsibilities clearly 

2. apply the knowledge learned from the course to secretarial work  

 

CN 4013  ระบบสารสนเทศภาษาจีน        3(3/3-0-0) 

 (Chinese Information System) 

วิชาบังคับกอน: CN 1123 ภาษาจีน 2  

 ทักษะการใชคอมพิวเตอรโปรแกรมภาษาจีน การบันทึกขอมูลภาษาจีนดวยระบบตางๆ การสืบคนขอมูลจาก

แหลงขอมูลทางอินเทอรเน็ต การใชเครื่องมือสื่อสาร สืบคนขอมูล วิธีการนำเสนอรายงานขอมูลภาษาจีนเบื้องตนดวยสื่อ

สารสนเทศ 

 ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชคอมพิวเตอรโปรแกรมภาษาจีนในการสืบคนขอมูลได     

2. นำเสนอรายงานขอมูลภาษาจีนดวยสื่อสารสนเทศได 

Prerequisite: CN 1123 Chinese 2 

 Chinese computer programs using skills; Chinese data recording in various systems; retrieving 

information from Internet sources; using communication devices; information searching; presenting basic Chinese 

data reports using information media. 

Course Learning Outcomes: 

1. use Chinese computer programs to search for information  

2. present Chinese data reports using information media 

  

CN 4313  ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจออนไลน 3(3/3-0-0) 

 (Chinese for Online Business) 

วิชาบังคับกอน: CN 1123 ภาษาจีน 2 

 ศึกษาคำศัพท สำนวน ประโยคภาษาจีนในแวดวงธุรกิจออนไลน ทักษะการฟง พูด อาน เขียนและการแปลรูปแบบ

ธุรกรรมออนไลน ชองทางการทำธุรกิจออนไลนระหวางประเทศ ตลาดการคาออนไลน การเสนอราคา การสั่งซื้อสินคา การเจรจา

ตอรองพูดคุยกับรานคาหรือโรงงาน ผูผลิตผานโปรแกรมสนทนาออนไลน ตลอดจนการโฆษณา การชำระเงิน การขนสง การ

ประกันภัย การตรวจสอบ การศุลกากร การเปนตัวแทนจำหนาย รูปแบบโจรกรรมออนไลน เปนตน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  
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1. อธิบายขอมูลท่ีเก่ียวของกับธุรกิจออนไลนเปนภาษาจีนได 

2. ประยุตใชความรูและทักษะท่ีเรียนในการทำธุรกิจออนไลนได 

Prerequisite: CN 1123 Chinese 2 

 Study of Chinese vocabulary, expressions, sentences in online business contexts; listening, 

speaking, reading, writing and translation skills of online transactions; international online business channels, 

online marketplace, bidding and ordering; negotiating talks with shops or factories or manufacturer through 

online chat programs; study of advertising, payment, transportation, insurance, inspection, customs, 

dealership, and online theft patterns, etc. 

Course Learning Outcomes: 

1. explain information related to online business in Chinese 

2. apply knowledge and skills learnt to doing online business  

 

CN 4343  ภาษาจีนสำหรับอุตสาหกรรมบริการ      3(3/3-0-0) 

              (Chinese for Hospitality Industry) 

Prerequisite: CN 1123  ภาษาจีน 2  

 การใชภาษาจีนในอุตสาหกรรมการบริการ โดยเนนภาษาที่เปนทางการสําหรับพนักงานผูใหบริการในทุกขั้นตอน

การปฏิบัติงานในโรงแรม ความรูทั่วไปเกี่ยวกับงานโรงแรม ภาษาจีนที่ใชติดตอในธุรกิจการโรงแรม สำนวนที่ใชในงานบริการใน

โรงแรมโดยจำลองจากสถานการณจริง นอกจากนี้ยังรวมไปถึงการบริการอาหารและเครื่องดื่มสำหรับธุรกิจภัตตาคาร คำศัพท 

วลี รูปประโยค และสำนวนที่ใชในธุรกิจการทองเที่ยว บทสนทนาเกี่ยวกับธุรกิจการทองเที่ยวและสถานที่ทองเที ่ยว การ

คมนาคม รานขายของปลอดภาษี ตัวแทนจําหนายทางการทองเที่ยว การนําเที่ยว โครงสรางประโยคในภาษาจีนเพื่อการ

สื่อสารในธุรกิจอุตสาหกรรมบริการ การบริการนันทนาการ และการบริการอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวของ 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชภาษาจีนเพ่ือการสื่อสารในธุรกิจอุตสาหกรรมบริการไดอยางถูกตอง 

Prerequisite: CN 1123 Chinese 2 

 Use of Chinese language in the hospitality industry; focus on the official language for service 

personnel in every step of hotel operations; general knowledge of hotel work; Chinese language used to 

communicate in the hotel business; expressions used in hotel services by simulating real situations; food 

and beverage services for the restaurant business; vocabulary, phrases, sentences and expressions used in 

the tourism business; conversation about tourism business and attractions, transportation, duty-free shops; 

travel agents and tour guides; Chinese sentence structures for communication in the hospitality industry 

recreational services and other related services.  

Course Learning Outcomes: 

1. use Chinese language for communication in the service industry correctly 
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CN 4383  ภาษาจีนเพ่ือการสื่อสารดานสุขภาพ  3(3/3-0-0) 

 (Chinese for Health Science Communication)     

วิชาบังคับกอน:  CN 1123 ภาษาจีน 2 

 ทักษะการสื่อสารภาษาจีนในดานสุขภาพ คำศัพท สำนวน และรูปแบบภาษาจีนท่ีจำเปนในการสื่อสารในหนวยงาน

บริการดานสุขภาพ 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชทักษะภาษาจีนในการสื่อสารทางดานงานบริการสุขภาพได 

 

Prerequisite: CN 1123 Chinese 2 

 Chinese communicative skills for health service industry, technical terms, idioms, and forms of 

language necessary in health service industry. 

Course Learning Outcomes: 

1. use Chinese language skills for communication in health service industry 

 

 3.3 วิชาฝกประสบการณ  

ICE 003  สหกิจศึกษา                                             6(0-0-6/40) 

 (Cooperative Education) 

วิชาบังคับกอน: ศึกษารายวิชาตางๆในหลักสูตรมาแลวไมนอยกวา 120 หนวยกิต 

 การฝกงานวิชาชีพของนักศึกษาโครงการสหกิจศึกษาเปนระบบการศึกษาเนนการปฏิบัติงานดานภาษาอังกฤษ 

และ/หรือ ภาษาจีน ในสถานประกอบการอยางเปนระบบ โดยสถานประกอบการรวมกันคัดเลือกนักศึกษาออกไปปฏิบัติงาน

จริง ณ สถานประกอบการนั้น ๆ โดยตองปฏิบัติงานใหกับสถานประกอบการเชนเดียว กับการเปนพนักงานของสถาน

ประกอบการโดยมีกำหนดระยะเวลาปฏิบัติงาน 1 ภาคการศึกษาปกติ 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. มีทักษะในการปฏิบัติงานจากสถานประกอบการ ตลอดจนมีความเขาใจในหลักการความจำเปนในการเรยีนรูทฤษฎีมาก

ยิ่งข้ึน 

2. บูรณาการความรูท่ีเรียนมาเพ่ือนำไปพัฒนาการใชภาษาอังกฤษและภาษาจีนของตน 

3. นำความรูพ้ืนฐานทางภาษาอังกฤษและภาษาจีนท่ีศึกษามาไปพัฒนางานในองคกรไดอยางมีประสทิธิภาพ 

4. มีมนุษยสัมพันธและสามารถทำงานรวมกับผูอ่ืนไดด ี

5. มีระเบียบวินัย ตรงเวลา และเขาใจวัฒนธรรมขององคกร ตลอดจนสามารถปรับตัวใหเขากับสถานประกอบการได 

6. มีความกลาในการแสดงออก และนำความคิดสรางสรรคไปใชประโยชนในงานได 

Prerequisite: completion of at least 120 credits 

 Professional internship for students in the co-operative education program emphasized  

on practicing English and/or Chinese languages in workplace selected by students for one academic 

semester 

Course Learning Outcomes: 

1. gain work skills acquired from the workplace and recognize the need to learn more theories 
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2. integrate the knowledge learned into a development of English and Chinese language abilities 

3. use the knowledge of English and Chinese languages learned to effectively develop an organization   

4. develop good human relations and be able to work cooperatively with others 

5. have self-discipline, punctuality, familiarity with company cultures, and be able to adapt oneself to an 

organization. 

6. gain confidence in expressing oneself and be able to use creative thinking in the workplace 

 

4. หมวดวิชาเลือกเสรี  

EG 3743  การสอนภาษาอังกฤษและการวัดประเมินผล 3(3/3-0-0) 

 (English Language Teaching, Testing and Assessment) 

วิชาบังคับกอน: IGE 106 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2   

 ทฤษฎีและวิธีการสอนแบบตาง ๆ  การสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศ การสอนภาษาอังกฤษ 

ในประเทศไทย เทคนิคการทดสอบทางดานภาษา การออกขอสอบและการวิเคราะหขอสอบ 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. อธิบายทฤษฏีการสอนตางๆไดอยางถูกตอง 

2. อธิบายหลักการวัดและประเมินผลทางภาษาได 

3. ประยุกตใชองคความรูท่ีเรียนในการออกแบบการสอนและเขียนแผนการสอน ออกขอสอบและวิเคราะห ขอสอบได 

Prerequisite: IGE 106 English for Communication 2 

 Instructional theories and methodology; teaching English as a foreign language; teaching English 

in Thailand; language testing and assessment techniques; test development and test analysis 

Course Learning Outcomes: 

1. describe instructional theories correctly 

2. explain the principles of language testing and assessment  

3. apply the knowledge learned to plan and design lessons, create lesson plans, and construct and analyze 

language tests 

 

EG 4033  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารทางสื่อออนไลน 3 (3/3-0-0) 

 (English for Online Media Communication) 

วิชาบังคับกอน:  IGE 106 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2 

 ทักษะภาษาอังกฤษท่ีใชในการปฏิบัติงานท่ีเก่ียวของกับการสื่อสารทางสื่อออนไลน ประเภทของสื่อ การเตรียมข

อมูล การผลติ และเทคนิคการนําเสนอขอมูลผานสื่อออนไลน รวมถึงศึกษาบทบาทของสื่อ ทักษะการรูเทาทันสื่อ การวิเคราะห

ขอมูลจากสื่อออนไลน การจำแนกขอเท็จจริงและความคิดเห็น  

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชทักษะภาษาอังกฤษในการปฏิบัติงานท่ีเก่ียวของกับการสื่อสารทางสื่อออนไลน  

2. นําเสนอขอมูลผานสื่อออนไลนโดยใชเทคนิคตางๆท่ีเรียน 

3. วิเคราะหขอมลูจากสื่อออนไลนและจำแนกขอเท็จจริงและความคดิเห็นได 
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Prerequisite: IGE 106 English for Communication 2 

 Integrated English language skills required to perform the tasks related to online media; 

different types of media;  data preparation, production and presentation techniques through online 

media, and studying the role of media; media literacy skill; analyzing information from online media; 

identifying facts and opinions 

Course Learning Outcomes: 

1. use English language skills to perform the tasks related to online media 

2. present information through online media by using techniques learned 

3. analyze information from online media and identify facts and opinions 

 

EG 4043  ภาษาอังกฤษเพ่ือความสัมพันธระหวางประเทศ 3(3/3-0-0)

 (English for International Relations)             

วิชาบังคับกอน:  IGE 106 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2 

 ทักษะภาษาอังกฤษเชิงบูรณาการเพ่ือการสื่อสารในสถานการณท่ีเก่ียวของกับความสัมพันธระหวาง 

ประเทศ ไดแก การวิเคราะหสถานการณปจจุบันของโลก เอกสารความรวมมือระหวางประเทศ พิธีการ และอิทธิพลของ ความ

หลากหลายทางวัฒนธรรมตอความสัมพันธระหวางประเทศ  

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. ใชทักษะภาษาอังกฤษในสถานการณท่ีเก่ียวของกับความสัมพันธระหวางประเทศได 

Prerequisite: IGE 106 English for Communication 2 

 Integrated English language skills required for communication in situations related to 

international relations: documents related to international cooperation, protocol and impacts of cultural 

diversity on international relations. 

Course Learning Outcomes: 

1. use integrated English language skills to communicate in situations related to international relations 

 

CN 3403  ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจระหวางประเทศ 3(3/3-0-0) 

 (Chinese for International Business) 

วิชาบังคับกอน: ไมม ี

 ภาษาจีนท่ีสัมพันธกับหลักการและแนวปฏิบัติท่ีถูกตองของการนำเขาและสงออกในสาธารณรัฐประชาชนจีน ซึ่ง

ประกอบไปดวยกฎหมาย และกฎเกณฑตางๆท่ีเก่ียวของ วัจนภาษาและอวัจนภาษาในวัฒนธรรมทางธุรกิจของจีน แลกเปลี่ยน

ความรูความคิดในดานธุรกิจระหวางประเทศ 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. อธิบายหลักการและแนวปฎิบัติท่ีถูกตองในการนำเขาและสงออกในสาธารณรัฐประชาชนจีน 

2. ประยุกตใชความรูดานกฎหมาย กฎเกณฑตางๆท่ีเก่ียวของ วัฒนธรรมทางธุรกิจของจีนในสถานการณจริงได 

Prerequisite: None 
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 Chinese language in relation to the principles and correct practices of import and export in the 

People's Republic of China which includes laws and related rules; verbal and nonverbal in Chinese Business 

Culture; exchange of knowledge and ideas in international business. 

Course Learning Outcomes: 

1. explain the principles and correct practices of import and export to the People's Republic of China  

2. apply the knowledge of laws and related regulations, and Chinese business culture to real-life situations 

 

CN 3453  การสอนภาษาจีนในฐานะภาษาตางประเทศ 3(3/3-0-0) 

 (Teaching Chinese as a Foreign Language) 

วิชาบังคับกอน: CN 1123 ภาษาจีน 2 

 ศึกษาหลักการ แนวคิด ทฤษฎี และวิธีการสอนภาษาจีนในฐานะ ภาษาตางประเทศ จิตวิทยาการสอน  การวัดผลและ

ประเมินผล ตลอดจน การจดัทำแผนการสอน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. อธิบายหลักการ แนวคิด ทฤษฎี และวิธีการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาตางประเทศได 

2. นำความรูท่ีไดรับจากวิชาไปประยุกตใชในการสอนจริงได 

Prerequisite: CN 1123 Chinese 2 

 Study of principles, concepts, theories and methods of teaching Chinese as a foreign language; 

pedagogical psychology measurement and evaluation as well as the preparation of lesson plans. 

Course Learning Outcomes: 

1. explain the priciples, concepts, and methods of teaching Chinese as a foreign language 

2. apply the knowledge learned into real classroom practice 

 

CN 4113  การแปลภาษาจีน 3(3/3-0-0) 

 (Chinese Translation) 

วิชาบังคับกอน: CN 1123 ภาษาจีน 2 

   เทคนิควิธีการและทักษะการแปลคำศัพท วลี สำนวนโวหาร  ประโยค ตลอดจนขอความ  ความเรียง  บทความสั้น 

ๆ นิทาน จดหมาย ขาวและคำกลาวในโอกาสตาง ๆ ไดอยางถูกตองเหมาะสม หลักวิธีการแปลทับศัพทจากภาษาจีนเปน

ภาษาไทยและภาษาไทยเปนภาษาจีน 

ผลลัพธการเรียนรูรายวิชา:  

1. แปลคำศัพท วลี สำนวนโวหาร  ประโยค ตลอดจนขอความ  ความเรียง  บทความสั้น ๆ นิทาน  จดหมาย  ขาว และคำกล

าวในโอกาสตาง ๆ จากภาษาจีนเปนภาษาไทยไดอยางถูกตองเหมาะสม 

2. อธิบายหลักวิธีการแปลทับศัพทจากภาษาจีนเปนภาษาไทยและภาษาไทยเปนภาษาจีน  

Prerequisite: CN 1123 Chinese 2 

   Techniques, methods and skills to properly translate words, phrases, rhetoric, sentences, as 

well as texts, essays, short articles, tales, newsletters and sayings on various occasions; principles of 

transliteration from Chinese into Thai and Thai into Chinese. 
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Course Learning Outcomes: 

1. translate words, phrases, expressions, sentences, essays, short articles, tales, letters, news, and speeches 

in various occasions from Chinese into Thai correctly 

2. explain the principles of transliteration from Chinese into Thai and Thai into Chinese 
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